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3-A LISA 

 

 

SISSEJUHATAVAD MÄRKUSED 

TOOTEPÕHISTE PÄRITOLUREEGLITE KOHTA 

 

 

1. MÄRKUS 

 

Üldpõhimõtted 

 

1. Käesolevas lisas sätestatakse üldised eeskirjad 3-B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ nõuete 

kohta, mida kohaldatakse vastavalt artikli 3.2 „Päritolustaatusega toodete suhtes kohaldatavad 

nõuded“ lõikele 1. 

 

2. Käesoleva lisa ja 3-B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ kohaldamisel on nõuded, millele 

toode peab artikli 3.2 „Päritolustaatusega toodete suhtes kohaldatavad nõuded“ lõike 1 punkti b 

kohaselt vastama, järgmised: 

 

a) tariifse klassifikatsiooni muutmine, 

 

b) päritolustaatuseta materjalide maksimaalne väärtus või mass, 

 

c) minimaalne kvalifitseeruv väärtus, 

 

d) see, et toode on saadud tootmisprotsessi tulemusena, või 
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e) muu käesolevas lisas ja 3-B lisas „Tootepõhised päritolureeglid“ sätestatud nõue. 

 

3. Viide massile tootepõhises päritolureeglis tähistab netomassi, mis on materjali või toote mass 

ilma jaemüügipakendi massita. 

 

4. Käesolev lisa ja 3-B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ põhinevad harmoneeritud süsteemil, 

mida on muudetud 1. jaanuaril 2022. 

 

 

2. MÄRKUS 

 

3-B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ ülesehitus 

 

1. Märkusi harmoneeritud süsteemi jaotise või grupi kohta tuleb võimaluse korral lugeda koos 

harmoneeritud süsteemi asjaomase jaotise, grupi, rubriigi või alamrubriigi tootepõhiste 

päritolureeglitega. 

 

2. Iga 3-B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ 2. veerus sätestatud tootepõhist päritolureeglit 

kohaldatakse 3-B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ 1. veerus osutatud vastava toote suhtes. 

 

3. Kui toote suhtes kohaldatakse alternatiivseid tootepõhiseid päritolureegleid, loetakse toode 

lepinguosalise päritolustaatusele vastavaks, kui ta vastab ühele neist alternatiivsetest reeglitest. 

Sellistel juhtudel on alternatiivsed tootepõhised päritolureeglid eraldatud ühe või mitme 

semikooloniga (;) ja viimasele semikoolonile järgneb sõna „või“. 
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4. Kui toote suhtes kohaldatakse sellist tootepõhist päritolureeglit, mis sisaldab mitut nõuet, 

loetakse toode lepinguosalise päritolustaatusele vastavaks üksnes siis, kui see vastab kõigile neile 

nõuetele. 

 

5. Käesolevas lisas ja 3-B lisas „Tootepõhised päritolureeglid“ kasutatakse järgmisi mõisteid: 

 

a) „grupp“ – harmoneeritud süsteemi klassifitseerimisnumbri kaks esimest kohta; 

 

b) „rubriik“– harmoneeritud süsteemi klassifitseerimisnumbri neli esimest kohta ja 

 

c) „jaotis“ – harmoneeritud süsteemi jaotis ja 

 

d) „alamrubriik“– harmoneeritud süsteemi klassifitseerimisnumbri kuus esimest kohta. 

 

6. Tootepõhistes päritolureeglites kasutatakse järgmisi lühendeid: 

 

a) „CC“ – valmistamine mis tahes gruppi kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest, v.a toote 

gruppi kuuluv materjal; see tähendab, et toote valmistamisel kasutatav päritolustaatuseta 

materjal tuleb klassifitseerida muusse kui toote gruppi (harmoneeritud süsteemi kahekohaline 

tase) (st grupi muutus); 
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b) „CTH“ – valmistamine mis tahes rubriiki kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest, v.a 

toote rubriiki kuuluv materjal; see tähendab, et toote valmistamisel kasutatav 

päritolustaatuseta materjal tuleb klassifitseerida muusse rubriiki kui toote rubriiki 

(harmoneeritud süsteemi neljakohaline tase) (st rubriigi muutus); 

 

c) „CTSH“ – valmistamine mis tahes alamrubriiki kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest, 

v.a toote alamrubriiki kuuluv materjal; see tähendab, et toote valmistamisel kasutatav 

päritolustaatuseta materjal tuleb klassifitseerida muusse kui toote alamrubriiki (harmoneeritud 

süsteemi kuuekohaline tase) (st alamrubriigi muutus); ja 

 

d) „WO“ – toode peab olema täielikult saadud eksportiva lepinguosalise territooriumil artikli 3.3 

„Täielikult lepinguosalise territooriumil saadud kaup“ tähenduses. 

 

 

3. MÄRKUS 

 

Tootepõhiste päritolureeglite kohaldamine 

 

1. Artiklit 3.2 „Päritolustaatusega toodete suhtes kohaldatavad nõuded“, milles käsitletakse 

toodet, mis on saanud päritolustaatuse ja mida kasutatakse teise toote valmistamisel, kohaldatakse 

olenemata sellest, kas päritolustaatus on saadud samas lepinguosalise territooriumil olevas 

tootmiskohas või tehases, kus toodet kasutatakse. 
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2. Kui tootepõhine päritolureegel välistab konkreetselt teatavad päritolustaatuseta materjalid või 

näeb ette, et teatava päritolustaatuseta materjali väärtus või mass ei tohi ületada teatavat piirmäära, 

ei kohaldata neid tingimusi mujal harmoneeritud süsteemis klassifitseeritud päritolustaatuseta 

materjalide suhtes. 

 

Näide. Kui reegel buldooserite kohta (alamrubriik 8429.11) näeb ette „CTH, v.a rubriiki 84.31 

kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest“, on mujal kui rubriikides 84.29 ja 84.31 

klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide (näiteks kruvid (73.18), isoleeritud traat ja 

elektrijuhtmed (rubriik 85.44) ning mitmesugused elektrimasinad ja -seadmed (grupp 85)) 

kasutamine lubatud. 

 

3. Kui tootepõhises päritolureeglis kasutatakse väljendit „valmistamine mis tahes rubriiki 

kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest“, tähendab see, et samasse rubriiki või isegi 

alamrubriiki klassifitseeritud päritolustaatuseta materjalide kasutamine on lubatud, kui 

valmistamine on artiklis 3.5 „Ebapiisav tootmine või minimaalsed toimingud ja protsessid“ osutatud 

ebapiisavast tootmisest ulatuslikum. 
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4. MÄRKUS 

 

Päritolustaatuseta materjalide maksimaalsel väärtusel või minimaalsel kvalifitseeruval väärtusel 

põhinevate reeglite kohaldamine 

 

1. Tootepõhistes päritolureeglites kasutatakse järgmisi mõisteid: 

 

a) „tolliväärtus“ – tolliväärtuse määramise lepingu kohaselt määratud väärtus; 

 

b) „EXW“ või „tehasehind“ – 

 

i) toote hind, mida makstakse tootjale, kelle ettevõttes toimub viimane töö või töötlus, 

tingimusel et hind sisaldab kõigi kasutatud materjalide väärtust ja kõiki toote 

valmistamisega seotud kulusid ning sellest on maha arvatud kõik riiklikud maksud, mis 

saadud toote ekspordil tagasi makstakse või võidakse tagasi maksta;1 või 

 

  

 

1 Selle punkti kohaldamisel, kui viimane toodang on tellitud alltöövõtu korras lepinguosalise 

territooriumil, tähendab mõiste „tootja“ isikut, kes on alltöövõtja palganud. 



 

 

 

& /et 7 

ii) kui hinda ei maksta või kui tegelik hind ei kajasta kõiki toote valmistamisel tegelikult 

kantud kulusid, siis kõigi kasutatud materjalide väärtus ja kõik muud kulud, mis on 

kantud toote tootmisel eksportiva lepinguosalise territooriumil: 

 

A) sealhulgas müügi-, üld- ja halduskulud ning kasum, mida võib õigustatult tootega 

seostada; ning 

 

B) välja arvatud veo- ja kindlustuskulud, kõik muud toote vedamisel kantud kulud ja 

eksportiva lepinguosalise riigisisesed maksud, mis saadud toote ekspordil tagasi 

makstakse või võidakse tagasi maksta; 

 

c) „FOB-väärtus“ või „franko laeva pardal“ – hind, mis on eksportijale kauba eest tegelikult 

makstud või makstakse siis, kui kaup laaditakse laevale nimetatud ekspordisadamas; see 

sisaldab kauba maksumust ja kõiki kulusid, mis on vajalikud kauba toimetamiseks laevale, v.a 

riigisisesed maksud, mis saadud toote ekspordil tagasi makstakse või võidakse tagasi maksta; 

 

d) „MaxNOM (EXW)“ – toote valmistamisel kasutada lubatud päritolustaatuseta materjalide 

maksimaalne väärtus protsendina lõpptoote tehasehinnast; 

 

e) „QVC (FOB)“ – minimaalne kvalifitseeruv väärtus, mis tuleks toote valmistamisel saavutada, 

protsendina lõpptoote FOB-väärtusest; ning 
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f) „VNM“ – toote valmistamisel kasutatud päritolustaatuseta materjalide (sh sellised materjalid, 

mille päritolustaatust ei saa kindlaks määrata) väärtus, st nende tolliväärtus impordi ajal, 

sealhulgas veo-, kindlustus- (kui see on asjakohane), pakendamis- ja kõik muud kulud, mis on 

seotud materjalide transportimisega selle lepinguosalise impordisadamasse, kus toote tootja 

asub; kui päritolustaatuseta materjalide väärtus ei ole teada ja seda ei ole võimalik kindlaks 

teha, kasutatakse esimest tuvastatavat hinda, mida makstakse päritolustaatuseta materjalide 

eest Euroopa Liidus või Indias; toote valmistamisel kasutatud päritolustaatuseta materjalide 

väärtuse võib arvutada ükskõik millise varude hindamise meetodi alusel, sealhulgas kaalutud 

keskmine maksumus või FIFO põhimõte, vastavalt lepinguosalise üldtunnustatud 

raamatupidamispõhimõtetele. 

 

2. Toode vastab 3-B lisas „Tootepõhised päritolureeglid“ selle toote kohta sätestatud 

tootepõhisele reeglile juhul, kui: 

 

a) valmistamisel kasutatud päritolustaatuseta materjalide väärtus (VNM), väljendatuna 

protsendina toote tehasehinnast (EXW), on väiksem kui 3-B lisas „Tootepõhised 

päritolureeglid“ selle toote puhul kindlaksmääratud MaxNOM (EXW) (%) või sellega võrdne, 

vastavalt järgmisele valemile: 

 

𝑉𝑁𝑀

𝐸𝑋𝑊
∗  100 ≤  𝑀𝑎𝑥𝑁𝑂𝑀 (𝐸𝑋𝑊)(%) 

 

b) toote kvalifitseeruv väärtus on vähemalt sama suur kui 3-B lisas „Tootepõhised 

päritolureeglid“ selle toote puhul kindlaksmääratud QVC (FOB) (%) vastavalt järgmisele 

valemile: 

 

𝑄𝑉𝐶(𝐹𝑂𝐵)(%) ≤
𝐹𝑂𝐵 − 𝑉𝑁𝑀

𝐹𝑂𝐵
∗ 100 
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5. MÄRKUS 

 

3-B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ V–VII, XIV ja XV jaotises osutatud protsesside 

määratlused 

 

Tootepõhistes päritolureeglites kasutatakse järgmisi mõisteid: 

 

a) „biotehnoloogiline protsess“ – 

 

i) kääritamine1 või 

 

ii) bioloogiline või biotehnoloogiline kasvatamine (sealhulgas rakukülvid2), 

hübridiseerimine või geneetiline muundamine seoses järgnevaga: 

 

A) mikroorganismid (näiteks bakterid ja viirused (sealhulgas faagid)) või 

 

B) inim-, looma- või taimerakud või vetikad ning 

 

iii) rakuliste või rakkudevaheliste struktuuride (näiteks isoleeritud geenid, geenifragmendid 

ja plasmiidid) tootmine, isoleerimine või puhastamine; 

 

  

 

1 „Kääritamine“ – biotehnoloogiline protsess, mille käigus kasutatakse toodete valmistamiseks 

inim-, looma- ja taimerakke ning selliseid mikroorganisme nagu bakterid, pärmid või seened. 
2 „Rakukülvid“ – toodete valmistamiseks kasutatavate inim-, looma- ja taimerakkude 

kasvatamine kontrollitud tingimustes (näiteks kindlaksmääratud temperatuur, kasvukeskkond, 

gaasisegu, pH) väljaspool elusorganismi. 
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b) „keemiline reaktsioon“ – protsess, sealhulgas biokeemiline töötlus, mille tulemusel tekib 

molekulisiseste sidemete katkemise ja uute molekulisiseste sidemete moodustumise või 

molekulis sisalduvate aatomite paigutuse muutumise teel uue struktuuriga molekul, välja 

arvatud järgmistel juhtudel, mida ei loeta käesoleva mõiste tähenduses keemiliseks 

reaktsiooniks: 

 

i) lahustamine vees või muudes lahustites; 

 

ii) lahustite, sealhulgas vee eemaldamine, või 

 

iii) kristallisatsioonivee lisamine või eemaldamine; 

 

c) „keemiline aursadestamine (edaspidi „CVD“)“ – süsinikurikka gaasi kuumutamine nii, et 

süsinik sadestub teemandiseemnele; 

 

d) „destilleerimine“ – 

 

i) atmosfäärirõhul destilleerimine: eraldamisprotsess, mille käigus naftaõlid muundatakse 

destillatsioonitornis vastavalt keemispunktile osakesteks ja auruks ning 

kondenseeritakse seejärel erinevateks veeldatud fraktsioonideks; nafta destilleerimisel 

saadud tooted võivad hõlmata veeldatud naftagaasi, toorbensiini, bensiini, petrooli, 

diislit või kütteõli, kergeid gaasiõlisid ja määrdeõli; või 
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ii) vaakumdestilleerimine: destilleerimine atmosfäärirõhust madalamal rõhul, mis ei ole 

siiski nii madal, et seda saaks liigitada molekulaarseks destilleerimiseks; 

vaakumdestilleerimist kasutatakse selliste kõrge keemistemperatuuriga ja soojustundlike 

materjalide destilleerimiseks nagu rasked destillaadid naftaõlides, et toota kergeid kuni 

raskeid vaakumgaasiõlisid või vaakumjääke; 

 

e) „kõrge rõhu ja kõrge temperatuuri meetod“ (edaspidi „HPHT“) – teemandiseemnest teemandi 

kasvatamise protsess, mille käigus süsinikku töödeldakse äärmusliku temperatuuri ja rõhu all; 

 

f) „isomeeride eraldamine“ – isomeeride isoleerimine või eraldamine isomeeride segust; 

 

g) „sulatamine ja valamine“ – protsess, mille käigus valmistatakse kõigepealt terase- või 

rauaahjus vedelal kujul toorteras või -raud, mis valatakse seejärel esmasesse tahkesse 

olekusse; ning 

 

h) „segamine ja tihendamine“ – üksnes eelnevalt kindlaksmääratud tingimustele vastav 

materjalide sihilik ja proportsionaalselt kontrollitud segamine või tihendamine, k.a 

pihustamine (v.a lahjendite lisamine), mille tulemusel saadakse toode, mille keemilised 

omadused vastavad selle toote otstarbele ja kasutusvaldkondadele ning erinevad 

sisendmaterjalide omadustest. 
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6. MÄRKUS 

 

3-B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ XI jaotises kasutatud mõistete määratlused 

 

Tootepõhistes päritolureeglites kasutatakse järgmisi mõisteid: 

 

a) „keemilised staapelkiud“ – rubriikidesse 55.01–55.07 kuuluvad süntees- või 

tehisfilamentköisikud, -staapelkiud või nende jäätmed; 

 

b) „mehaanilised toimingud“ – olulised protsessid, mille käigus muudetakse füüsiliselt lõnga 

omadusi, et parandada selle välimust, toimivust, tunnetust ja omadusi. Mehaaniliste 

toimingute hulka kuuluvad ketramine, mähkimine, kuumtöötlemine ja tekstureerimine ning 

nende hulka ei kuulu keemiline töötlemine ega punumine; 

 

c) „looduslikud kiud“ – muud kiud kui sünteetilised või tehiskiud; mõiste hõlmab vaid 

ketruseelses etapis olevaid kiude, sealhulgas jäätmeid, ning kui ei ole määratud teisiti, hõlmab 

mõiste ka kraasitud, kammitud või muul viisil töödeldud, kuid ketramata kiude; „looduslike 

kiudude“ hulka kuuluvad rubriigi 05.11 hobusejõhv, rubriikide 50.02 ja 50.03 siid, rubriikide 

51.01–51.05 villakiud, loomavill ja -karv, rubriikide 52.01–52.03 puuvillakiud ning rubriikide 

53.01–53.05 muud taimsed kiud; 

 

d) „trükkimine“– tehnika, millega tekstiili alusmaterjalile antakse püsiva loomuga objektiivselt 

hinnatav funktsioon, nagu värv, kujundus või tehniline omadus, kasutades siidi-, rull-, 

digitaal- või ülekandetrüki tehnikaid; ning 
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e) „trükkimine (iseseisva operatsioonina)“ – tehnika, millega tekstiili alusmaterjalile antakse 

püsiva loomuga objektiivselt hinnatav funktsioon, nagu värv, kujundus või tehniline omadus, 

kasutades siidi-, rull-, digitaal- või ülekandetrüki tehnikaid, kombineeritult vähemalt kahe 

ettevalmistus- või viimistlustoiminguga (näiteks pesemine, pleegitamine, merseriseerimine, 

termofikseerimine, karvastamine, kalandreerimine, kokkutõmbumisvastane töötlemine, 

püsiviimistlemine, dekateerimine, immutamine, nõelumine ja nopete eemaldamine, 

kõrvetamine, tsentrifuugimine, pingutamine raamil, freesimine, aurutamine ja kahandamine 

ning märg-dekateerimine), tingimusel et kõigi kasutatavate päritolustaatuseta materjalide 

väärtus ei ületa 50 % toote tehasehinnast või 45 % FOB-väärtusest. 

 

 

7. MÄRKUS 

 

Kahte või enamat põhitekstiilmaterjali sisaldavate toodete puhul kohaldatavad lubatud 

kõrvalekalded 

 

1. Käesoleva märkuse tähenduses on põhitekstiilmaterjalid järgmised: 

 

a) siid; 

 

b) lambavill; 

 

c) loomakarvad; 

 

d) loomavill; 
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e) hobusejõhv; 

 

f) puuvill; 

 

g) paberi valmistamiseks kasutatavad materjalid ja paber; 

 

h) lina; 

 

i) kanep; 

 

j) džuut ja muud niinekiud; 

 

k) sisal ja muud perekonna Agave taimede tekstiilkiud; 

 

l) kookoskiud, manillakanep, ramjee ja muud taimsed tekstiilkiud; 

 

m) sünteesfilamentkiud; 

 

n) tehisfilamentkiud; 

 

o) elektrit juhtivad filamendid; 

 

p) polüpropüleenist sünteesstaapelkiud; 

 

q) polüestrist sünteesstaapelkiud; 
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r) polüamiidsünteesstaapelkiud; 

 

s) polüakrüülnitriilist sünteesstaapelkiud; 

 

t) polüimiidist sünteesstaapelkiud; 

 

u) polütetrafluoroetüleenist sünteesstaapelkiud; 

 

v) polü(fenüleensulfiidist) valmistatud sünteesstaapelkiud; 

 

w) polü(vinüülkloriidist) valmistatud sünteesstaapelkiud; 

 

x) muud sünteesstaapelkiud; 

 

y) viskoosist tehisstaapelkiud; 

 

z) muud tehisstaapelkiud; 

 

aa) mähitud või mähkimata lõng, mis koosneb elastsete polüeetriosadega polüuretaanist; 

 

bb) mähitud või mähkimata lõng, mis koosneb elastsete polüestriosadega polüuretaanist; 
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cc) rubriiki 56.05 kuuluvad tooted (metalliseeritud lõng), mis sisaldavad kahe kile vahele 

läbipaistva või värvilise liimiga liimitud kuni 5 mm laiust riba, mis koosneb 

alumiiniumpulbriga kaetud või katmata alumiiniumfoolium- või kilesüdamikust; 

 

dd) muud rubriiki 56.05 kuuluvad tooted; 

 

ee) klaaskiud ja 

 

ff) metallkiud. 

 

2. Kui lisas 3-B „Tootepõhised päritolureeglid“ viidatakse käesolevale märkusele, ei kohaldata 

kõnealuse lisa 2. veerus sätestatud nõudeid lubatud kõrvalekaldena päritolustaatuseta 

põhitekstiilmaterjalide suhtes, mida on toote valmistamisel kasutatud, tingimusel et 

 

a) toode sisaldab kaht või enamat põhitekstiilmaterjali ja 

 

b) päritolustaatuseta põhitekstiilmaterjalide mass kokku ei ületa 10 % kõigi kasutatud 

põhitekstiilmaterjalide massist. 
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Näide. Rubriigi 51.12 villases riides, mis sisaldab rubriigi 51.07 villast lõnga, rubriigi 52.05 

puuvillast lõnga ning muid materjale, mis ei ole põhitekstiilmaterjalid, võib kasutada 

päritolustaatuseta villast lõnga, mis ei vasta 3-B lisas „Tootepõhised päritolureeglid“ sätestatud 

nõudele, või päritolustaatuseta puuvillast lõnga, mis ei vasta 3-B lisas „Tootepõhised 

päritolureeglid“ sätestatud nõudele, või mõlemat, tingimusel et nende kogumass ei ületa 10 % kõigi 

põhitekstiilmaterjalide massist. 

 

3. Olenemata punkti 2 alapunktist b on toodete puhul, mis sisaldavad „mähitud või mähkimata 

lõnga, mis koosneb elastsete polüeetriosadega polüuretaanist“, maksimaalne lubatud kõrvalekalle 

20 %. Muude päritolustaatuseta põhitekstiilmaterjalide sisalduse protsent ei tohi siiski ületada 10 %. 

 

4. Olenemata punkti 2 alapunktist b on toodete puhul, mis sisaldavad „kahe kile vahele 

läbipaistva või värvilise liimiga liimitud kuni 5 mm laiust riba, mis koosneb alumiiniumpulbriga 

kaetud või katmata alumiiniumfoolium- või kilesüdamikust“, maksimaalne lubatud kõrvalekalle 

30 %. Muude päritolustaatuseta põhitekstiilmaterjalide sisalduse protsent ei tohi siiski ületada 10 %. 

 

 

  



 

 

 

& /et 18 

8. MÄRKUS 

 

Muud teatavate tekstiiltoodete suhtes kohaldatavad lubatud kõrvalekalded 

 

1. Kui 3-B lisas „Tootepõhised päritolureeglid“ viidatakse käesolevale märkusele, võib kasutada 

päritolustaatuseta tekstiilmaterjale (välja arvatud vooder ja vaheriie), mis ei vasta 3-B lisa 

„Tootepõhised päritolureeglid“ 2. veerus valmistekstiiltoote puhul sätestatud nõuetele, tingimusel et 

need materjalid on klassifitseeritud muusse rubriiki kui toode ja nende väärtus ei ületa 9 % toote 

tehasehinnast või FOB-väärtusest. 

 

2. Gruppidesse 50–63 kuuluvate tekstiiltoodete valmistamiseks võib piiranguteta kasutada 

päritolustaatuseta materjale, mis ei ole klassifitseeritud gruppidesse 50–63, olenemata sellest, kas 

need sisaldavad tekstiili või mitte. 

 

Näide. Kui 3-B lisas „Tootepõhised päritolureeglid“ sätestatud nõue näeb ette, et teatava 

tekstiileseme (näiteks pükste) valmistamiseks tuleb kasutada lõnga, ei takista see päritolustaatuseta 

metallesemete (näiteks nööpide) kasutamist, sest metallesemeid ei klassifitseerita gruppidesse 50–

63. Samal põhjusel ei takista see päritolustaatuseta tõmblukkude kasutamist, kuigi tõmblukud 

sisaldavad tavaliselt tekstiili. 

 

3. Kui 3-B lisas „Tootepõhised päritolureeglid“ sätestatud nõue seisneb päritolustaatuseta 

materjalide maksimaalses väärtuses, võetakse päritolustaatuseta materjalide väärtuse arvutamisel 

arvesse nende päritolustaatuseta materjalide väärtust, mis ei ole klassifitseeritud gruppidesse 50–63. 

 

 

________________ 
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3-B LISA 

 

 

TOOTEPÕHISED PÄRITOLUREEGLID 

 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

I JAOTIS ELUSLOOMAD; LOOMSED TOOTED 

grupp 1 Elusloomad 

01.01-01.06 Kõik gruppi 1 kuuluvad loomad on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil 

grupp 2 Liha ja söödav rups 

02.01-02.10 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 1 ja 2 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil 

grupp 3 Kalad ja vähid, limused ja muud veeselgrootud 

03.01-0305.39 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 3 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

0305.41 CTH 

0305.42-0305.54 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 3 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

0305.59 CTH 

0305.61-0306.16 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 3 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

0306.17 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 3 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil1 

0306.19-03.09 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 3 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

grupp 4 Piim ja piimatooted; linnumunad; naturaalne mesi; mujal 

nimetamata loomse päritoluga toiduained 

04.01-04.10 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 4 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

grupp 5 Mujal nimetamata loomsed tooted 

05.01-05.11 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 5 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

II JAOTIS TAIMSED TOOTED 

grupp 6 Eluspuud ja muud taimed; taimesibulad, -juured jms; lõikelilled ja 

dekoratiivne taimmaterjal 

06.01-06.04 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 6 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

grupp 7 Köögivili ning söödavad juured ja mugulad 

07.01-07.14 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 7 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

grupp 8 Söödavad puuviljad, marjad ja pähklid; tsitrusviljade ja melonite 

koor 

08.01-08.14 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 8 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

 

1 Harmoneeritud süsteemi alamrubriiki 0306.17 klassifitseeritud toodete suhtes kohaldatakse 

alternatiivset tootepõhist päritolureeglit „Ettevalmistustoimingud, sealhulgas koorimine ja 

rookimine“ aastakvoodi piires vastavalt 3-B-4 liites „Päritolukvoodid ja 3-B lisas esitatud 

tootepõhiste päritolureeglite alternatiivid“ sätestatud tingimustele. 



 

 

 

& /et 3 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 9 Kohv, tee, mate ja vürtsid 

0901.11 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 9 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

0901.12-0901.90 CTSH 

09.02-09.03 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 9 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

09.04-09.09 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 9 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

09.10 CTSH 

grupp 10 Teravili 

10.01-10.08 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 10 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

grupp 11 Jahvatustööstuse tooted; linnased; tärklis; inuliin; nisugluteen 

11.01-11.09 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad rubriikidesse 07.01, 

07.14, alamrubriiki 0710.10 või gruppidesse 10 ja 11 ning 

rubriikidesse 23.02–23.03 kuuluvad materjalid on täielikult saadud 

lepinguosalise territooriumil 

grupp 12 Õliseemned ja õliviljad; mitmesugused terad, seemned ja viljad; 

tööstuses kasutatavad taimed ja ravimtaimed; õled ja sööt 

12.01-1208.10 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 12 kuuluvad 

materjalid täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

1208.90-12.14 CTH 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 13 Šellak; kummivaigud, vaigud ja muud taimemahlad ja -ekstraktid 

13.01 Valmistamine mis tahes rubriiki kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest, tingimusel et toimub töötlus, nagu rafineerimine, 

pressimine, kuumtöötlemine, leeliseline filtreerimine 

13.02 CTSH; päritolustaatuseta pektiine ning taimeliime ja paksendajaid 

võib siiski kasutada 

grupp 14 Taimne punumismaterjal; mujal nimetamata taimsed tooted 

14.01-14.04 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppi 14 kuuluvad 

materjalid on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

III JAOTIS LOOMSED, TAIMSED JA MIKROOBSED RASVAD JA ÕLID 

NING NENDE LÕHUSTAMISSAADUSED; TÖÖDELDUD 

TOIDURASVAD; LOOMSED JA TAIMSED VAHAD 

grupp 15 Loomsed ja taimsed rasvad ja õlid ning nende lõhustamissaadused; 

töödeldud toidurasvad; loomsed ja taimsed vahad 

15.01-15.06 CTH 

15.07-15.08 CC 

15.09-15.10 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad taimsed materjalid on 

täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

15.11-15.15 CC 

15.16-15.22 CTH 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

IV JAOTIS VALMISTOIDUKAUBAD; JOOGID, ALKOHOL JA ÄÄDIKAS; 

TUBAKAS JA TÖÖSTUSLIKUD TUBAKAASENDAJAD 

grupp 16 Tooted lihast, kalast, vähkidest, molluskitest või muudest 

veeselgrootutest või putukatest 

16.01-16.02 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 1, 2 ja 16 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil 

16.03 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 2, 3 ja 16 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil 

16.04-1605.20 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 3 ja 16 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil 

1605.21-1605.29 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 3 ja 16 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil1 

1605.30-1605.90 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 3 ja 16 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil 

grupp 17 Suhkur ja suhkrukondiitritooted 

17.01 CC 

17.02 CTH, tingimusel et kasutatavate rubriikidesse 11.01–11.08 ning 

17.01 ja 17.03 kuuluvate päritolustaatuseta materjalide kogumass ei 

ületa 20 % toote massist 

17.03 CTH 

17.04 CTH, tingimusel et kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 

kuuluvate päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 40 % 

toote massist 

 

1 Harmoneeritud süsteemi alamrubriikidesse 1605.21–1605.29 klassifitseeritud toodete suhtes 

kohaldatakse alternatiivset tootepõhist päritolureeglit „CTH“ aastakvootide piires vastavalt 

liites 3-B-4 „Päritolukvoodid ja 3-B lisas sätestatud tootepõhiste päritolureeglite alternatiivid“ 

sätestatud tingimustele. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 18 Kakao ja kakaotooted 

18.01-18.05 CTH 

18.06 CTH, tingimusel et kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 

kuuluvate päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 40 % 

toote massist 

grupp 19 Tooted teraviljast, jahust, tärklisest või piimast; valikpagaritooted 

19.01 CTH, tingimusel et 

– kasutatavad rubriikidesse 10.06, 11.01–11.08 kuuluvad 

päritolustaatuseta materjalid on lepinguosalise territooriumil 

jahvatatud, linnastatud või muul viisil töödeldud muude 

gruppide materjalidest; rubriikidesse 11.01–11.08 kuuluvaid 

päritolustaatuseta materjale, mis ei vasta sellele tingimusele, 

võib siiski kasutada, tingimusel et nende kogumass ei ületa 

20 % toote massist; 

– kasutatavate gruppi 4 kuuluvate päritolustaatuseta materjalide 

kogumass ei ületa 20 % toote massist ja 

– kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 kuuluvate 

päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 30 % toote 

massist 

19.02 – 19.03 CTH, tingimusel et 

– kasutatavate gruppidesse 2, 3 ja 16 kuuluvate 

päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 20 % toote 

massist ning 

– kasutatavad rubriikidesse 10.06, 11.01–11.08 kuuluvad 

päritolustaatuseta materjalid on lepinguosalise territooriumil 

jahvatatud, linnastatud või muul viisil töödeldud muude 

gruppide materjalidest; rubriikidesse 11.01–11.08 kuuluvaid 

päritolustaatuseta materjale, mis ei vasta sellele tingimusele, 

võib siiski kasutada, tingimusel et nende kogumass ei ületa 

20 % toote massist 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

19.04 CTH, tingimusel et 

– kasutatavad rubriikidesse 10.06, 11.01–11.08 kuuluvad 

päritolustaatuseta materjalid on lepinguosalise territooriumil 

jahvatatud, linnastatud või muul viisil töödeldud muude 

gruppide materjalidest; rubriikidesse 11.01–11.08 kuuluvaid 

päritolustaatuseta materjale, mis ei vasta sellele tingimusele, 

võib siiski kasutada, tingimusel et nende kogumass ei ületa 

20 % toote massist; ning 

– kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 kuuluvate 

päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 30 % toote 

massist 

19.05 CTH, tingimusel et 

– kasutatavad rubriikidesse 10.06, 11.01–11.08 kuuluvad 

päritolustaatuseta materjalid on lepinguosalise territooriumil 

jahvatatud, linnastatud või muul viisil töödeldud muude 

gruppide materjalidest; rubriikidesse 11.01–11.08 kuuluvaid 

päritolustaatuseta materjale, mis ei vasta sellele tingimusele, 

võib siiski kasutada, tingimusel et nende kogumass ei ületa 

20 % toote massist; ning 

– kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 kuuluvate 

päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 40 % toote 

massist 

grupp 20 Tooted köögi- ja puuviljadest, marjadest, pähklitest või muudest 

taimeosadest 

20.01 – 20.05 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 7 ja 8 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil 

20.06 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 7 ja 8 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil, tingimusel et kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 

17.02 kuuluvate päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 

40 % toote massist 

20.07 CTH, tingimusel et kasutatavate päritolustaatuseta materjalide 

kogumass ei ületa 30 % toote massist 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

2008.11 CTH, tingimusel et kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 

kuuluvate päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 40 % 

toote massist 

2008.19-2008.80 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 7 ja 8 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil, tingimusel et kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 

17.02 kuuluvate päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 

40 % toote massist 

2008.91-2008.93 CTH, tingimusel et kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 

kuuluvate päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 40 % 

toote massist 

2009.11–2009.79 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 7 ja 8 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil, tingimusel et kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 

17.02 kuuluvate päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 

40 % toote massist 

2009.81–2009.90 CTH, tingimusel et kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 

kuuluvate päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 40 % 

toote massist 

grupp 21 Mitmesugused toiduvalmistised 

21.01 CTH, tingimusel et kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 

kuuluvate päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 30 % 

toote massist 

21.02 CTH 

2103.10-2103.20 CTH, päritolustaatuseta sinepipulbrit ja -jahu või valmissinepit 

võib siiski kasutada 

2103.30 CTH, päritolustaatuseta sinepipulbrit ja -jahu võib siiski kasutada 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

2103.90 CTH, päritolustaatuseta sinepipulbrit ja -jahu või valmissinepit 

võib siiski kasutada 

21.04 CTH, tingimusel et kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 

kuuluvate päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 20 % 

toote massist 

21.05 CTH, tingimusel et 

– kõik kasutatavad gruppi 4 kuuluvad materjalid on täielikult 

saadud lepinguosalise territooriumil ning 

– kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 kuuluvate 

päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 20 % toote 

massist 

21.06 CTH, tingimusel et 

– kasutatavate gruppi 4 kuuluvate päritolustaatuseta materjalide 

kogumass ei ületa 40 % toote massist ja 

– kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 kuuluvate 

päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 30 % toote 

massist 

grupp 22 Joogid, alkohol ja äädikas 

22.01 CTH 

22.02 CTH, tingimusel et 

– kasutatavate gruppi 4 kuuluvate päritolustaatuseta materjalide 

kogumass ei ületa 40 % toote massist ja 

– kasutatavate rubriikidesse 17.01 ja 17.02 kuuluvate 

päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 20 % toote 

massist 

22.03 CTH 

22.04-22.06 CTH, v.a rubriikidesse 22.07 ja 22.08 kuuluvatest 

päritolustaatuseta materjalidest, tingimusel et kõik kasutatavad 

alamrubriikidesse 0806.10, 2009.61 ja 2009.69 kuuluvad materjalid 

on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

22.07 CTH, v.a rubriiki 22.08 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest, tingimusel et kõik kasutatavad gruppi 10 ja 

alamrubriikidesse 0806.10, 2009.61 ja 2009.69 kuuluvad materjalid 

on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

2208.20 CTH, v.a rubriiki 22.07 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest, tingimusel et kõik kasutatavad 

alamrubriikidesse 0806.10, 2009.61 ja 2009.69 kuuluvad materjalid 

on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

2208.30  

- Iiri viski CTH, v.a rubriik 2207; või 

segamine, tingimusel et kõik kasutatavad päritolustaatuseta 

materjalid on toodetud vastavalt geograafilise tähise Irish Whiskey 

nõuetele 

- Muud CTH, v.a rubriik 2207; või 

muutmine selle alamrubriigi või mis tahes muu alamrubriigi piires, 

tingimusel et päritolustaatuseta materjali üldalkoholisisaldus 

mahuprotsentides ei ületa 15 % kauba üldalkoholisisaldusest 

2208.40-2208.90 CTH, v.a rubriiki 22.07 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest, tingimusel et kõik kasutatavad 

alamrubriikidesse 0806.10, 2009.61 ja 2009.69 kuuluvad materjalid 

on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

22.09 CTH, v.a rubriikidesse 22.07 ja 22.08 kuuluvatest 

päritolustaatuseta materjalidest, tingimusel et kõik kasutatavad 

alamrubriikidesse 0806.10, 2009.61 ja 2009.69 kuuluvad materjalid 

on täielikult saadud lepinguosalise territooriumil 

grupp 23 Toiduainetööstuse jäägid ja jäätmed; tööstuslikult toodetud 

loomasöödad 

23.01 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad gruppidesse 2 ja 23 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil 

23.02-23.03.10 CTH, tingimusel et kasutatavate gruppi 10 kuuluvate 

päritolustaatuseta materjalide kogumass ei ületa 20 % toote massist 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

2303.20-2308.00 CTH 

23.09 CTH, tingimusel et 

– kõik kasutatavad gruppidesse 2 ja 4 kuuluvad materjalid on 

täielikult saadud lepinguosalise territooriumil ning 

– kasutatavate rubriikidesse 10.01–10.08, gruppi 11 ning 

rubriikidesse 23.02 ja 23.03 kuuluvate päritolustaatuseta 

materjalide kogumass ei ületa 20 % toote massist 

grupp 24 Tubakas ja tööstuslikud tubakaasendajad; tooted, mis sisaldavad 

või ei sisalda nikotiini ja mis on ette nähtud sissehingamiseks ilma 

põletamata; muud nikotiini sisaldavad tooted, mis on mõeldud 

nikotiini imendumiseks inimorganismi 

24.01 Valmistamine, mille puhul kõik kasutatavad rubriiki 24.01 

kuuluvad materjalid on täielikult saadud ühes riigis või ühel 

territooriumil 

2402.10–2402.20 Valmistamine mis tahes rubriiki kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest, v.a toote rubriiki kuuluv materjal ja 

alamrubriiki 2403.19 kuuluv suitsetamistubakas, mille puhul 

vähemalt 10 % kõigi kasutatavate rubriiki 24.01 kuuluvate 

materjalide massist on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil 

2402.90 Valmistamine mis tahes rubriiki kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest, v.a toote rubriiki kuuluv materjal 

24.03 CTH, mille puhul vähemalt 10 % kõigi kasutatavate rubriiki 24.01 

kuuluvate materjalide massist on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil 

2404.11 CTH, mille puhul vähemalt 10 % kõigi kasutatavate rubriiki 24.01 

kuuluvate materjalide massist on täielikult saadud lepinguosalise 

territooriumil 

2404.12-2404.99 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

V JAOTIS MINERAALSED TOOTED 

Märkus jaotise kohta: käesolevas jaotises osutatud horisontaalsete 

töötlusreeglite määratlused on esitatud 3-A lisa „Sissejuhatavad 

märkused tootepõhiste päritolureeglite kohta“ 5. märkuses „3-

B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ V–VII, XIV ja XV jaotises 

osutatud protsesside määratlused“. 

grupp 25 Sool; väävel; mullad ja kivimid; krohvimismaterjalid, lubi ja 

tsement 

25.01-25.14 CC; 

MaxNOM 70 % (EXW); või 

Min QVC 35 % (FOB). 

25.15 CTH; 

MaxNOM 60 % (EXW); või 

Min QVC 45 % (FOB). 

25.16-25.18 CC; 

MaxNOM 70 % (EXW); või 

Min QVC 35 % (FOB). 

25.19 CTH; 

MaxNOM 60 % (EXW); või 

Min QVC 45 % (FOB). 

25.20-25.22 CC; 

MaxNOM 70 % (EXW); või 

Min QVC 35 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

25.23 CTH 

25.24-25.30 CC; 

MaxNOM 70 % (EXW); või 

Min QVC 35 % (FOB). 

grupp 26 Maagid, räbu ja tuhk 

26.01-26.21 CTH 

grupp 27 Mineraalkütused, mineraalõlid ja nende destilleerimissaadused; 

bituumenained; mineraalvahad 

Märkus grupi kohta: käesolevas jaotises osutatud horisontaalsete 

töötlusreeglite määratlused on esitatud 3-A lisa „Sissejuhatavad 

märkused tootepõhiste päritolureeglite kohta“ 5. märkuses „3-

B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ V–VII, XIV ja XV jaotises 

osutatud protsesside määratlused“. 

2701-03 CC 

2704-2706 CTH 

2707 CTH; või 

keemiline reaktsioon 

2708-09 CTH 

2710.12 CTH; 

destilleerimine; või 

keemiline reaktsioon 

2710.19  
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

- naftaõlid ja 

bituminoossetest 

mineraalidest saadud õlid 

(v.a toorõlid) ja mujal 

nimetamata preparaadid, 

mis sisaldavad 

põhikomponendina 70 % 

massist ja rohkem 

naftaõlisid või 

bituminoossetest 

mineraalidest saadud õlisid, 

mis on nende preparaatide 

põhikoostisosadeks, v.a 

biodiislit sisaldavad ja 

õlijäätmed: keskmised ja 

rasked õlid, v.a määrdeõlid 

ja muud õlid 

CTH 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

- naftaõlid ja 

bituminoossetest 

mineraalidest saadud õlid 

(v.a toorõlid) ja mujal 

nimetamata preparaadid, 

mis sisaldavad 

põhikomponendina 70 % 

massist ja rohkem 

naftaõlisid või 

bituminoossetest 

mineraalidest saadud õlisid, 

mis on nende preparaatide 

põhikoostisosadeks, v.a 

biodiislit sisaldavad ja 

õlijäätmed: määrdeõlid ja 

muud õlid, v.a keskmised 

õlid, gaasiõlid ja kütteõlid 

Valmistamine mis tahes rubriiki kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest 

2710.20 CTH, v.a alamrubriikidesse 3824.99 ja 3826.00 kuuluvast 

päritolustaatuseta biodiislist 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

2710.91-2710.99 CTH; 

keemiline reaktsioon; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

2711 CTSH; või 

keemiline reaktsioon. 

2712-16 CTH; 

keemiline reaktsioon; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

VI JAOTIS KEEMIATÖÖSTUSE JA SELLEGA SEOTUD 

TÖÖSTUSHARUDE TOOTED 

Märkus jaotise kohta: käesolevas jaotises osutatud horisontaalsete 

töötlusreeglite määratlused on esitatud 3-A lisa „Sissejuhatavad 

märkused tootepõhiste päritolureeglite kohta“ 5. märkuses. 

grupp 28 Anorgaanilised kemikaalid; väärismetallide, haruldaste 

muldmetallide, radioaktiivsete elementide ja isotoopide 

orgaanilised ja anorgaanilised ühendid 

28.01-28.14 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

2815.11-2815.12 Keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

2815.20-2835.39 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

2836.20-2836.30 Keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

2836.40-2853.90 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 29 Orgaanilised kemikaalid 

2901.10-2905.42 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

2905.43-2905.44 CTH, v.a rubriiki 11.08, 17.02 ja alamrubriiki 3824.60 kuuluvatest 

päritolustaatuseta materjalidest 

2905.45 CTH, kuid alamrubriiki 2905.45 kuuluvaid päritolustaatuseta 

materjale võib kasutada, tingimusel et nende koguväärtus ei ületa 

20 % toote tehasehinnast või 15 % FOB-väärtusest; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

2905.49-2942.00 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 30 Farmaatsiatooted 

30.01-30.06 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 60 % (EXW); või 

Min QVC 45 % (FOB). 

grupp 31 Väetised 

31.01 CC, kuid tootega samasse rubriiki kuuluvaid päritolustaatuseta 

materjale võib kasutada, tingimusel et nende koguväärtus ei ületa 

20 % toote tehasehinnast või 15 % FOB-väärtusest 

31.02-31.04 CTH, kuid tootega samasse rubriiki kuuluvaid päritolustaatuseta 

materjale võib kasutada, tingimusel et nende koguväärtus ei ületa 

20 % toote tehasehinnast või 15 % FOB-väärtusest; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

31.05  

- naatriumnitraat 

- kaltsiumtsüaanamiid 

- kaaliumsulfaat 

- 

magneesiumkaaliumsulfaat 

CTH, kuid tootega samasse rubriiki kuuluvaid päritolustaatuseta 

materjale võib kasutada, tingimusel et nende koguväärtus ei ületa 

20 % toote tehasehinnast või 15 % FOB-väärtusest; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

- Muud CTH ja MaxNOM 60 % (EXW), kuid tootega samasse rubriiki 

kuuluvaid päritolustaatuseta materjale võib kasutada, tingimusel et 

nende koguväärtus ei ületa 20 % toote tehasehinnast või 15 % 

FOB-väärtusest; 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB), kuid tootega samasse rubriiki 

kuuluvaid päritolustaatuseta materjale võib kasutada, tingimusel et 

nende koguväärtus ei ületa 20 % toote tehasehinnast või 15 % 

FOB-väärtusest; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

grupp 32 Park- ja värvaineekstraktid; tanniinid ja nende derivaadid; 

värvained ja pigmendid; värvid ja lakid; kitt ja muud mastiksid; tint 

32.01-32.15 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 33 Eeterlikud õlid ja resinoidid; parfümeeria- ja kosmeetikatooted 

ning hügieenivahendid 

33.01 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

segamine ja tihendamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

3302.10 CTH, kuid alamrubriiki 3302.10 kuuluvaid päritolustaatuseta 

materjale võib kasutada, tingimusel et nende koguväärtus ei ületa 

20 % toote tehasehinnast või 15 % FOB-väärtusest 

3302.90-33.07 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

segamine ja tihendamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 



 

 

 

& /et 22 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 34 Seep, orgaanilised pindaktiivsed ained, pesemisvahendid, 

määrdeained, tehisvahad, vahavalmistised, poleerimis- ja 

puhastusvahendid, küünlad jms tooted; voolimispastad, 

stomatoloogiline vaha ja hambaravis kasutatavad kipsisegud 

34.01-34.07 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

grupp 35 Valkained; modifitseeritud tärklis; liimid; ensüümid 

35.01-35.02 CTH, v.a gruppi 4 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest 

35.03-35.04 CTH 

35.05 CTH, v.a rubriiki 11.08 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest 

35.06-35.07 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 36 Lõhkeained; pürotehnilised tooted; tuletikud; pürofoorsed sulamid; 

teatavad kergsüttivad valmistised 

36.01-36.05 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

36.06 CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB); või 

keemiline reaktsioon. 

grupp 37 Foto- ja kinokaubad 

37.01-37.05 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

37.06 CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB); või 

keemiline reaktsioon. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

37.07 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

grupp 38 Mitmesugused keemiatooted 

38.01-38.07 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

38.08 Keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

3809.10 CTH, v.a rubriikidesse 11.08 ja 35.05 kuuluvatest 

päritolustaatuseta materjalidest 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

3809.91-3822.90 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

38.23 CTSH 

3824.10-3824.50 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

3824.60 CTH, v.a rubriiki 17.02 ja alamrubriikidesse 2905.43 ja 2905.44 

kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest 

3824.81-3827.90 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

VII JAOTIS PLASTID JA PLASTTOOTED; KAUTŠUK JA 

KUMMITOOTED 

Märkus jaotise kohta: käesolevas jaotises osutatud horisontaalsete 

töötlusreeglite määratlused on esitatud 3-A lisa „Sissejuhatavad 

märkused tootepõhiste päritolureeglite kohta“ 5. märkuses „3-

B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ V–VII, XIV ja XV jaotises 

osutatud protsesside määratlused“. 

grupp 39 Plast ja plasttooted 

39.01-39.14 CTSH; 

keemiline reaktsioon; 

biotehnoloogiline protsess; 

isomeeride eraldamine; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

39.15 WO; või 

CTH 

39.16-39.26 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

grupp 40 Kautšuk ja kummitooted 

40.01 WO 

40.02-40.17 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

VIII JAOTIS TOORNAHAD, NAHK, KARUSNAHK JA TOOTED 

NENDEST; SADULSEPATOOTED JA RAKMED; 

REISITARBED, KÄEKOTID JMS TOOTED; TOOTED 

LOOMASOOLTEST (V.A JÄMESIIDIST) 

grupp 41 Toornahad (v.a karusnahad) ja nahk 

41.01-41.03 CC 

4104.11-4104.19 CTH 

4104.41-4104.49 CTH, v.a alamrubriikidesse 4104.41–4104.49 kuuluvatest 

päritolustaatuseta materjalidest 

4105.10 CTH 

4105.30 CTSH 

4106.21 CTH 

4106.22 CTSH 

4106.31 CTH 

4106.32-4106.40 CTSH 

4106.91 CTH 

4106.92 CTSH 

41.07-41.13 CTH, v.a alamrubriikidesse 4104.41, 4104.49, 4105.30, 4106.22, 

4106.32 ja 4106.92 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest. 

Alamrubriiki 4104.41, 4104.49, 4105.30, 4106.22, 4106.32 või 

4106.92 kuuluvaid päritolustaatuseta materjale võib siiski kasutada, 

kui need läbivad järelparkimise 

4114.10 CTH 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

4114.20 CTH, v.a alamrubriikidesse 4104.41, 4104.49, 4105.30, 4106.22, 

4106.32 ja 4106.92 ning rubriiki 4107 kuuluvatest 

päritolustaatuseta materjalidest. Alamrubriikidesse 4104.41, 

4104.49, 4105.30, 4106.22, 4106.32, 4106.92 ja rubriiki 41.07 

kuuluvaid päritolustaatuseta materjale võib siiski kasutada, kui 

need läbivad järelparkimise 

41.15 CTH 

grupp 42 Nahktooted; sadulsepatooted ja rakmed; reisitarbed, käekotid jms 

tooted; tooted loomasooltest (v.a jämesiidist) 

42.01-42.06 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

grupp 43 Karusnahk ja tehiskarusnahk; nendest valmistatud tooted 

4301.10-4302.20 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

4302.30 CTSH 

43.03-43.04 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

IX JAOTIS PUIT JA PUITTOOTED; PUUSÜSI; KORK JA KORGIST 

TOOTED; ÕLGEDEST, ESPARTOST JA MUUDEST 

PUNUMISMATERJALIDEST TOOTED; KORV- JA 

VITSPUNUTISED 

grupp 44 Puit ja puittooted; puusüsi 

44.01-44.06 CTH 

44.07 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB) 

44.08-44.21 CTH 

grupp 45 Kork ja korgist tooted 

45.01-45.04 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

grupp 46 Õlgedest, espartost ja muudest punumismaterjalidest tooted; korv- 

ja vitspunutised 

46.01-46.02 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

X JAOTIS KIUMASS PUIDUST VM KIULISEST 

TSELLULOOSMATERJALIST; RINGLUSSE VÕETUD 

PABERI- VÕI PAPIJÄÄTMED JA -JÄÄGID; PABER JA PAPP 

NING TOOTED NENDEST 

grupp 47 Kiumass puidust vm kiulisest tselluloosmaterjalist; ringlusse 

võetud paberi- või papijäätmed ja -jäägid 

47.01 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

47.02 CTH 

47.03-47.07 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

grupp 48 Paber ja papp; paberimassist, paberist või papist tooted 

48.01 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

4802.10 CC 

4802.20-48.07 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

48.08 CC; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

48.09 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

48.10 CC; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

48.11-48.23 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

grupp 49 Raamatud, ajalehed, pildid jm trükitooted; käsikirjad, 

masinakirjatekstid ning plaanid ja joonised 

49.01 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

49.02 CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

49.03 CC; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

49.04-49.06 CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

49.07 CC 

49.08-49.11 CTH 

XI JAOTIS TEKSTIIL JA TEKSTIILTOOTED 

Märkus jaotise kohta: käesolevas jaotises osutatud horisontaalsete 

töötlusreeglite ning teatavatele tekstiilmaterjalidest toodetele 

kohaldatavate lubatud kõrvalekallete ja vähese tähtsuse reeglite 

puhul kasutatavate mõistete määratlused on esitatud 3-A lisa 

„Sissejuhatavad märkused tootepõhiste päritolureeglite kohta“ 

6. märkuses „3-B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ XI jaotises 

kasutatud mõistete määratlused“, 7. märkuses „Kahte või enamat 

põhitekstiilmaterjali sisaldavate toodete puhul kohaldatavad 

lubatud kõrvalekalded“ ja 8. märkuses „Muud teatavate 

tekstiiltoodete suhtes kohaldatavad lubatud kõrvalekalded“. 

grupp 50 Siid 

50.01-50.03 WO 

50.04-50.05 Looduslike kiudude ketramine; 

keemiliste filamentkiudude ekstrusioon koos ketramisega; 

keemiliste filamentkiudude ekstrusioon koos korrutamisega; või 

korrutamine koos mis tahes mehaanilise toiminguga 

50.06  

- Siidlõng ja siidijääkidest 

kedratud lõng: 

Looduslike kiudude ketramine; 

keemiliste filamentkiudude ekstrusioon koos ketramisega; 

keemiliste filamentkiudude ekstrusioon koos korrutamisega; või 

korrutamine koos mis tahes mehaanilise toiminguga 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

- Jämesiid: CTH 

50.07 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumisega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos kudumisega; 

korrutamine või mis tahes mehaaniline toiming koos kudumisega; 

kudumine koos värvimisega; 

lõnga värvimine koos kudumisega; 

kudumine koos trükkimisega; või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

grupp 51 Lambavill ja muude loomade vill ning loomakarvad; hobusejõhvist 

lõng ja riie 

51.01-51.05 CTH 

51.06-51.10 Looduslike kiudude ketramine; 

keemiliste kiudude ekstrusioon koos ketramisega; või 

korrutamine koos mis tahes mehaanilise toiminguga 

51.11-51.13 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumisega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos kudumisega; 

kudumine koos värvimisega; 

lõnga värvimine koos kudumisega; 

kudumine koos trükkimisega; või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 52 Puuvill 

52.01 WO 

52.02 CTH 

52.03 WO 

52.04-52.07 Looduslike kiudude ketramine; 

keemiliste kiudude ekstrusioon koos ketramisega 

52.08-52.12 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumisega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos kudumisega; 

kudumine koos värvimise, pealistamise või lamineerimisega; 

lõnga värvimine koos kudumisega; 

kudumine koos trükkimisega; või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

grupp 53 Muud taimsed tekstiilkiud; paberlõng ja paberlõngast riie 

53.01-53.02 CTH 

53.03 WO 

53.04-54.05 CTH 

53.06-53.08 Looduslike kiudude ketramine; 

keemiliste kiudude ekstrusioon koos ketramisega; või 

korrutamine koos mis tahes mehaanilise toiminguga 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

53.09-53.11 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumisega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos kudumisega; 

korrutamine või mis tahes mehaaniline toiming koos kudumisega; 

kudumine koos värvimise, pealistamise või lamineerimisega; 

lõnga värvimine koos kudumisega; 

kudumine koos trükkimisega; või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

grupp 54 Keemilised filamentkiud; keemiliste tekstiilmaterjalide ribad jms 

vormid 

54.01-54.06 Looduslike kiudude ketramine; 

keemiliste kiudude ekstrusioon koos ketramisega; või 

korrutamine koos mis tahes mehaanilise toiminguga 

54.07-54.08 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumisega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos kudumisega; 

lõnga värvimine koos kudumisega; 

kudumine koos värvimise, pealistamise või lamineerimisega; 

korrutamine või mis tahes mehaaniline toiming koos kudumisega; 

kudumine koos trükkimisega; või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 55 Keemilised staapelkiud 

55.01-55.07 Keemiliste kiudude ekstrusioon 

55.08-55.11 Looduslike kiudude ketramine; 

keemiliste kiudude ekstrusioon koos ketramisega; või 

korrutamine koos mis tahes mehaanilise toiminguga 

55.12-55.16 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumisega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos kudumisega; 

lõnga värvimine koos kudumisega; 

kudumine koos värvimise, pealistamise või lamineerimisega; 

korrutamine või mis tahes mehaaniline toiming koos kudumisega; 

kudumine koos trükkimisega; või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

grupp 56 Vatt, vilt ja lausriie; erilõngad; nöörid, paelad, köied ja trossid ning 

tooted nendest 

56.01 Vati valmistamine; või 

liimimine, pealistamine, flokeerimine, lamineerimine või 

metalliseerimine koos vähemalt kahe muu peamise ettevalmistus- 

või viimistlustoiminguga (nagu nt kalandreerimine, 

kokkutõmbumisvastane töötlemine, termofikseerimine, 

püsiviimistlemine), tingimusel et päritolustaatuseta materjalide 

väärtus ei ületa 50 % toote tehasehinnast või 45 % FOB-väärtusest 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

56.02  

- Nõeltöödeldud vilt: Keemiliste kiudude ekstrusioon koos kanga valmistamisega; 

kasutada võib siiski: 

– rubriiki 54.02 kuuluvat päritolustaatuseta 

polüpropüleenfilamenti, 

– rubriiki 55.03 või 55.06 kuuluvaid päritolustaatuseta 

polüpropüleenkiude või 

– rubriiki 55.01 kuuluvat päritolustaatuseta 

polüpropüleenköisikut, 

milles iga filamendi või kiu joontihedus on alla 9 detsiteksi, 

tingimusel et nende koguväärtus ei ületa 40 % toote tehasehinnast 

või 35 % FOB-väärtusest; või 

looduslikest kiududest vildi puhul ainult lausriide moodustumine 

- Muud: Keemiliste kiudude ekstrusioon koos kanga moodustumisega; või 

looduslikest kiududest muu vildi puhul ainult lausriide 

moodustumine 

5603.11-5603.14 Valmistamine 

– orienteeritud või orienteerimata filamentidest; või 

– looduslikest või keemilistest ainetest või polümeeridest, 

millele mõlemal juhul järgneb sidumine lausriideks 

5603.91-5603.94 Valmistamine 

– orienteeritud või orienteerimata staapelkiududest; või 

– looduslikust või keemilisest hakitud lõngast, 

millele mõlemal juhul järgneb sidumine lausriideks 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

5604.10 Valmistamine tekstiiliga katmata kumminiidist või -paelast 

5604.90 Looduslike kiudude ketramine; 

keemiliste kiudude ekstrusioon koos ketramisega; või 

korrutamine koos mis tahes mehaanilise toiminguga 

56.05 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine; 

keemiliste kiudude ekstrusioon koos ketramisega; või 

korrutamine koos mis tahes mehaanilise toiminguga 

56.06 Keemiliste kiudude ekstrusioon koos ketramisega; 

korrutamine koos mähkimisega; 

looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine; või 

flokeerimine koos värvimisega 

56.07-56.09 Looduslike kiudude ketramine; või 

keemiliste kiudude ekstrusioon koos ketramisega 

grupp 57 Vaibad ja muud tekstiilpõrandakatted 

Märkus grupi kohta: selle grupi toodete aluskihina võib kasutada 

päritolustaatuseta džuutriiet. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

57.01-57.05 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumise, sõlmimise või taftingtöötlusega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos kudumise, sõlmimise või 

taftingtöötlusega; 

valmistamine kookos- või sisal- või džuut- või klassikalisest 

ringkedratud viskooslõngast; 

taftingtöötlus koos värvimise või trükkimisega; 

keemilise filamentlõnga taftingtöötlus, kudumine või sõlmimine 

koos pealistamise või lamineerimisega; 

flokeerimine koos värvimise või trükkimisega; või 

keemiliste kiudude ekstrusioon koos lausriide valmistamisega, 

sealhulgas nõeltorkemeetodil 

grupp 58 Eririie; taftingriie; pits; gobeläänid; posamendid; tikandid 

58.01-58.04 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumise või taftingtöötlusega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos kudumise või 

taftingtöötlusega; 

kudumine koos värvimise, flokeerimise, katmise, lamineerimise või 

metalliseerimisega; 

taftingtöötlus koos värvimise või trükkimisega; 

flokeerimine koos värvimise või trükkimisega; 

lõnga värvimine koos kudumisega; 

kudumine koos trükkimisega; või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

58.05 CTH 

58.06-58.09 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumise või taftingtöötlusega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos kudumise või 

taftingtöötlusega; 

kudumine koos värvimise, flokeerimise, katmise, lamineerimise või 

metalliseerimisega; 

taftingtöötlus koos värvimise või trükkimisega; 

flokeerimine koos värvimise või trükkimisega; 

lõnga värvimine koos kudumisega; 

kudumine koos trükkimisega; või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

58.10 Tikandid, mille puhul mis tahes rubriiki (v.a toote enda rubriik) 

kuuluvate kasutatavate päritolustaatuseta materjalide väärtus ei 

ületa 50 % toote tehasehinnast või 45 % FOB-väärtusest 

58.11 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumise või taftingtöötlusega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos kudumise või 

taftingtöötlusega; 

kudumine koos värvimise, flokeerimise, katmise, lamineerimise või 

metalliseerimisega; 

taftingtöötlus koos värvimise või trükkimisega; 

flokeerimine koos värvimise või trükkimisega; 

lõnga värvimine koos kudumisega; 

kudumine koos trükkimisega; või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 



 

 

 

& /et 41 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 59 Impregneeritud, pealistatud, kaetud või lamineeritud tekstiilriie; 

tekstiiltooted tööstuslikuks otstarbeks 

59.01 Kudumine koos värvimise, flokeerimise, katmise, lamineerimise 

või metalliseerimisega; või 

flokeerimine koos värvimise või trükkimisega 

59.02  

- 

Tekstiilmaterjalisisaldusega 

kuni 90 % massist: 

Kudumine 

- Muud: Keemiliste kiudude ekstrusioon koos kudumisega 

59.03 Kudumine, silmuskudumine või heegeldamine koos 

impregneerimise, pealistamise, katmise, lamineerimise või 

metalliseerimisega; 

kudumine, silmuskudumine või heegeldamine koos trükkimisega; 

või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

59.04 Kalandreerimine koos värvimise, pealistamise, lamineerimise või 

metalliseerimisega; või 

kudumine koos värvimise, pealistamise, lamineerimise või 

metalliseerimisega. 

59.05  

- Kummi, plasti vm 

ainetega impregneeritud, 

pealistatud, kaetud või 

lamineeritud materjalid: 

Kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine koos 

impregneerimise, pealistamise, katmise, lamineerimise või 

metalliseerimisega 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

- Muud: Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumisega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos kudumisega; 

kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine koos 

värvimise, pealistamise või lamineerimisega; 

kudumine koos trükkimisega; või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

59.06  

- Silmkoelised ja 

heegeldatud kangad 

(trikookangad): 

Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

silmuskudumise või heegeldamisega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos silmuskudumise või 

heegeldamisega; 

silmuskudumine või heegeldamine koos kummeerimisega; või 

kummeerimine koos vähemalt kahe muu peamise ettevalmistus- 

või viimistlustoiminguga (nagu nt kalandreerimine, 

kokkutõmbumisvastane töötlemine, termofikseerimine, 

püsiviimistlemine), tingimusel et kasutatavate päritolustaatuseta 

materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehasehinnast või 45 % 

FOB-väärtusest 

- Muu 

sünteesfilamentlõngast 

kangas 

tekstiilmaterjalisisaldusega 

üle 90 % massist: 

Keemiliste kiudude ekstrusioon koos kudumisega 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

- Muud: Kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine koos 

värvimise või pealistamise või kummeerimisega; 

lõnga värvimine koos kudumise, silmuskudumise või lausriide 

valmistamisega; või 

kummeerimine koos vähemalt kahe muu peamise ettevalmistus- 

või viimistlustoiminguga (nagu nt kalandreerimine, 

kokkutõmbumisvastane töötlemine, termofikseerimine, 

püsiviimistlemine), tingimusel et kasutatavate päritolustaatuseta 

materjalide väärtus ei ületa 50 % toote tehasehinnast või 45 % 

FOB-väärtusest 

59.07 Kudumine, silmuskudumine või lausriide valmistamine koos 

värvimise või trükkimise või pealistamise või impregneerimise või 

katmisega; 

flokeerimine koos värvimise või trükkimisega; või 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

59.08  

- Impregneeritud 

hõõgsukad: 

Valmistamine silmkoes ringkootud või ringis heegeldatud 

hõõgsukakangast 

- Muud: CTH 

59.09-59.11 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

kudumisega; 

keemiliste kiudude ekstrusioon koos kudumisega; 

kudumine koos värvimise, pealistamise või lamineerimisega; või 

pealistamine, flokeerimine, lamineerimine või metalliseerimine 

koos vähemalt kahe muu peamise ettevalmistus- või 

viimistlustoiminguga (nagu nt kalandreerimine, 

kokkutõmbumisvastane töötlemine, termofikseerimine, 

püsiviimistlemine), tingimusel et päritolustaatuseta materjalide 

väärtus ei ületa 50 % toote tehasehinnast või 45 % FOB-väärtusest 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 60 Silmkoelised ja heegeldatud kangad 

60.01-60.06 Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

silmuskudumise või heegeldamisega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos silmuskudumise või 

heegeldamisega; 

silmuskudumine või heegeldamine koos värvimise, flokeerimise, 

pealistamise, lamineerimise või trükkimisega; 

flokeerimine koos värvimise või trükkimisega; 

lõnga värvimine koos silmuskudumise või heegeldamisega; või 

korrutamine ja tekstureerimine koos kudumise või heegeldamisega, 

tingimusel et kasutatava päritolustaatuseta korrutamata või 

tekstureerimata lõnga väärtus ei ületa 50 % toote tehasehinnast või 

45 % FOB-väärtusest 

grupp 61 Silmkoelised ja heegeldatud rõivad ning rõivamanused 

61.01-61.17  

- Saadud mitme 

kindlakujuliseks lõigatud 

või kindlakujuliseks kootud 

või heegeldatud silmkootud 

või heegeldatud detaili 

kokkuõmblemisel vm viisil 

ühendamisel: 

Silmuskudumine või heegeldamine koos lõpptöötluse, sh 

väljalõikamisega 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

- Muud: Looduslike või keemiliste staapelkiudude ketramine koos 

silmuskudumise või heegeldamisega; 

keemilise filamentlõnga ekstrusioon koos silmuskudumise või 

heegeldamisega; või 

silmuskudumine ja lõpptöötlus ühe operatsioonina 

grupp 62 Rõivad ning rõivamanused, v.a silmkoelised või heegeldatud 

62.01 Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

62.02  

- Tikitud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus koos tikkimisega, tingimusel et kasutatava 

päritolustaatuseta tikkimata kanga väärtus ei ületa 40 % toote 

tehasehinnast või 35 % FOB-väärtusest 

- Muud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

62.03 Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

62.04  

- Tikitud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus koos tikkimisega, tingimusel et kasutatava 

päritolustaatuseta tikkimata kanga väärtus ei ületa 40 % toote 

tehasehinnast või 35 % FOB-väärtusest 

- Muud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

62.05 Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

62.06  

- Tikitud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus koos tikkimisega, tingimusel et kasutatava 

päritolustaatuseta tikkimata kanga väärtus ei ületa 40 % toote 

tehasehinnast või 35 % FOB-väärtusest 

- Muud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

62.07-62.08 Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

62.09  

- Tikitud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus koos tikkimisega, tingimusel et kasutatava 

päritolustaatuseta tikkimata kanga väärtus ei ületa 40 % toote 

tehasehinnast või 35 % FOB-väärtusest 

- Muud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

62.10  

- Tulekaitsevahendid 

aluminiseeritud polüestrist 

fooliumiga kaetud kangast: 

Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

pealistamine või lamineerimine koos lõpptöötluse, sh 

väljalõikamisega, tingimusel et kasutatava päritolustaatuseta 

pealistamata või lamineerimata kanga väärtus ei ületa 40 % toote 

tehasehinnast või 35 % FOB-väärtusest 

- Muud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

62.11  

- Tikitud naiste- või 

tüdrukuterõivad: 

Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus koos tikkimisega, tingimusel et kasutatava 

päritolustaatuseta tikkimata kanga väärtus ei ületa 40 % toote 

tehasehinnast või 35 % FOB-väärtusest 

- Muud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

62.12  

- Silmkoelised või 

heegeldatud, saadud mitme 

kindlakujuliseks lõigatud 

või kindlakujuliseks kootud 

või heegeldatud silmkootud 

või heegeldatud detaili 

kokkuõmblemisel vm viisil 

ühendamisel: 

Silmkoes kudumine või heegeldamine koos lõpptöötluse, sh 

väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

- Muud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

62.13-62.14  

- Tikitud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; 

lõpptöötlus koos tikkimisega, tingimusel et kasutatava 

päritolustaatuseta tikkimata kanga väärtus ei ületa 40 % toote 

tehasehinnast või 35 % FOB-väärtusest; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

- Muud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

62.15 Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

62.16  

- Tulekaitsevahendid 

aluminiseeritud polüestrist 

fooliumiga kaetud kangast: 

Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

pealistamine või lamineerimine koos lõpptöötluse, sh 

väljalõikamisega, tingimusel et kasutatava päritolustaatuseta 

pealistamata või lamineerimata kanga väärtus ei ületa 40 % toote 

tehasehinnast või 35 % FOB-väärtusest 

- Muud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

62.17  

- Tikitud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus koos tikkimisega, tingimusel et kasutatava 

päritolustaatuseta tikkimata kanga väärtus ei ületa 40 % toote 

tehasehinnast või 35 % FOB-väärtusest; või 

lõpptöötlus, sealhulgas väljalõikamine, millele on eelnenud 

trükkimine (iseseisva operatsioonina) 

- Tulekaitsevahendid 

aluminiseeritud polüestrist 

fooliumiga kaetud kangast: 

Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

pealistamine või lamineerimine koos lõpptöötluse, sh 

väljalõikamisega, tingimusel et kasutatava päritolustaatuseta 

pealistamata või lamineerimata kanga väärtus ei ületa 40 % toote 

tehasehinnast või 35 % FOB-väärtusest 

- Vaheriie kraedeks ja 

kätisteks, valmis lõigatud: 

CTH, tingimusel et kõigi kasutatavate päritolustaatuseta 

materjalide väärtus ei ületa 40 % toote tehasehinnast või 35 % 

FOB-väärtusest 

- Muud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 63 Muud tekstiilist valmistooted; komplektid; kantud rõivad ja 

kasutatud tekstiiltooted; kaltsud 

63.01–63.04  

- Vildist, lausriidest: Lausriide valmistamine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega 

- Muud: 

-- Tikitud: 

Kudumine või silmuskudumine või heegeldamine koos 

lõpptöötluse, sh väljalõikamisega; või 

lõpptöötlus koos tikkimisega, tingimusel et kasutatava 

päritolustaatuseta tikkimata (v.a silmkoelise ja heegeldatud) kanga 

väärtus ei ületa 40 % toote tehasehinnast või 35 % FOB-väärtusest 

-- Muud: Kudumine, silmuskudumine või heegeldamine koos lõpptöötluse, 

sh väljalõikamisega 

63.05 Keemiliste kiudude ekstrusioon või looduslike kiudude või 

keemiliste staapelkiudude ketramine koos kudumise või 

silmuskudumise ja lõpptöötluse, sh väljalõikamisega 

63.06  

- Lausriidest: Lausriide valmistamine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega 

- Muud: Kudumine koos lõpptöötluse, sh väljalõikamisega 

63.07 MaxNOM 40 % (EXW); või 

Min QVC 65 % (FOB). 

63.08 Komplekti iga ese peab vastama asjaomasele tootepõhisele reeglile, 

mida kohaldataks eseme suhtes juhul, kui see ei kuuluks komplekti. 

63.09-63.10 CTH 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

XII JAOTIS JALATSID, PEAKATTED, VIHMA- JA PÄEVAVARJUD, 

JALUTUSKEPID, ISTMEGA JALUTUSKEPID; PIITSAD, 

RATSAPIITSAD JA NENDE OSAD; TÖÖDELDUD SULED JA 

SULGEDEST TOOTED; TEHISLILLED; TOOTED JUUSTEST 

grupp 64 Jalatsid, kedrid jms tooted; nende osad 

64.01-64.05 CTH, v.a sisetalla vm tallaosa külge kinnitatavad rubriiki 64.06 

kuuluvad päritolustaatuseta kokkupandud pealsed 

64.06 CTH 

grupp 65 Peakatted ja nende osad 

65.01-65.07 CTH 

grupp 66 Vihma- ja päevavarjud, jalutuskepid, istmega jalutuskepid, piitsad, 

ratsapiitsad ja nende osad 

66.01-66.02 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

66.03 CTH, v.a rubriikidesse 66.01 ja 66.02 kuuluvatest 

päritolustaatuseta materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

grupp 67 Töödeldud suled ja udusuled ning tooted nendest; tehislilled; tooted 

juustest 

67.01-67.03 CTH 

67.04 CTH, v.a rubriiki 67.04 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 68 Kivist, kipsist, tsemendist, asbestist, vilgust jms materjalist tooted 

68.01-68.02 CTH; 

MaxNOM 60 % (EXW); või 

Min QVC 45 % (FOB). 

68.03 CTH; 

MaxNOM 70 % (EXW); või 

Min QVC 35 % (FOB). 

68.04-68.06 CTH; 

MaxNOM 60 % (EXW); või 

Min QVC 45 % (FOB). 

68.07 CC 

68.08-68.12 CTH; 

MaxNOM 60 % (EXW); või 

Min QVC 45 % (FOB). 

6813.20 CC; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

6813.81-6813.89 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

68.14 CTH; 

MaxNOM 70 % (EXW); või 

Min QVC 35 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

68.15 CTH; 

MaxNOM 60 % (EXW); või 

Min QVC 45 % (FOB). 

grupp 69 Keraamikatooted 

69.01-69.14 CTH 

grupp 70 Klaas ja klaastooted 

70.01 CC 

70.02-70.09 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

70.10 CTH 

70.11 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

7013.10-7013.22 CC 

7013.28-7013.99 CC; või 

CTH, v.a rubriiki 70.10 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest 

70.14-70.20 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

XIV JAOTIS LOODUSLIKUD JA KULTIVEERITUD PÄRLID, VÄÄRIS- JA 

POOLVÄÄRISKIVID, VÄÄRISMETALLID, 

VÄÄRISMETALLIGA PLAKEERITUD METALLID, NENDEST 

VALMISTATUD TOOTED; JUVEELTOODETE 

IMITATSIOONID; MÜNDID 

grupp 71 Looduslikud ja kultiveeritud pärlid, vääris- ja poolvääriskivid, 

väärismetallid, väärismetallidega plakeeritud metallid, nendest 

valmistatud tooted; juveeltoodete imitatsioonid; mündid 

Märkus grupi kohta: käesolevas peatükis osutatud horisontaalsete 

töötlusreeglite määratlused on esitatud 3-A lisa „Sissejuhatavad 

märkused tootepõhiste päritolureeglite kohta“ 5. märkuses „3-

B lisa „Tootepõhised päritolureeglid“ V–VII, XIV ja XV jaotises 

osutatud protsesside määratlused“. 

7101.10 CTH 

7101.21 CTH 

7101.22 CTSH 

7102.10 Valmistamine mis tahes rubriiki kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest 

7102.21 Valmistamine mis tahes rubriiki kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest 

7102.29 CTSH ja MaxNOM 94 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 6 % (FOB). 

7102.31 Valmistamine mis tahes rubriiki kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest 

7102.39 CTSH ja MaxNOM 94 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 6 % (FOB). 

7103.10 CTH 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

7103.91-7103.99 CTH; 

CTSH ja MaxNOM 94 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 6 % (FOB). 

7104.10-7104.29 CTH; 

kõrge rõhu ja kõrge temperatuuri meetod (HPHT); või 

keemiline aursadestamine (CVD) 

7104.91-7104.99 CTH; 

CTSH ja MaxNOM 94 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 6 % (FOB). 

71.05 CTH 

71.06  

- Doré sulam CC 

- Muud CTH, v.a rubriikidesse 71.06, 71.08 ja 71.10 kuuluvatest 

päritolustaatuseta materjalidest; 

rubriikidesse 71.06, 71.08 ja 71.10 kuuluvate päritolustaatuseta 

väärismetallide elektrolüütiline, termiline või keemiline 

eraldamine; 

CTSH ja MaxNOM 97 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 3 % (FOB). 

71.07 CTH 

71.08  

- Doré sulam CC 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

- Muud CTH, v.a rubriikidesse 71.06, 71.08 ja 71.10 kuuluvatest 

päritolustaatuseta materjalidest; või 

rubriikidesse 71.06, 71.08 ja 71.10 kuuluvate päritolustaatuseta 

väärismetallide elektrolüütiline, termiline või keemiline eraldamine 

71.09 CTH 

71.10  

- Doré sulam CC 

- Muud CTH, v.a rubriikidesse 71.06, 71.08 ja 71.10 kuuluvatest 

päritolustaatuseta materjalidest; või 

rubriikidesse 71.06, 71.08 ja 71.10 kuuluvate päritolustaatuseta 

väärismetallide elektrolüütiline, termiline või keemiline eraldamine 

71.11-71.12 CTH 

71.13 CTH 

71.14 CTH; 

CTSH ja MaxNOM 96.5 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 3.5 % (FOB). 

71.15 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

71.16 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

71.17 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

71.18 CTH 

XV JAOTIS MITTEVÄÄRISMETALLID JA NENDEST VALMISTATUD 

TOOTED 

grupp 72 Raud ja teras 

72.01-72.05 CTH 

72.06-72.29 Sulatamine ja valamine 

grupp 73 Raud- või terastooted 

7301.10 Sulatamine ja valamine 

7301.20 CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB); või 

sulatamine ja valamine1 

7302.10 Sulatamine ja valamine 

7302.30 CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB); või 

sulatamine ja valamine1 

7302.40 Sulatamine ja valamine 

7302.90-7303.00 CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB); või 

sulatamine ja valamine1 

 

1 Lepinguosalised vaatavad alamrubriikidesse 7301.20, 7302.30 ja 7302.90 ning 

rubriikidesse 7303–7306 kuuluvate toodete tootepõhised päritolureeglid läbi kahe aasta 

möödumisel käesoleva lepingu jõustumisest. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

73.04-73.06 Sulatamine ja valamine1 

73.07  

- Roostevabast terasest 

toruliitmikud: 

CTH, v.a päritolustaatuseta sepistatud toorikutest, kuid 

päritolustaatuseta sepistatud toorikuid võib kasutada juhul, kui 

nende väärtus ei ületa 50 % toote tehasehinnast või 45 % FOB-

väärtusest 

- Muud: CTH 

73.08 CTH, v.a alamrubriiki 7301.20 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest 

7309.00-7315.19 CTH 

7315.20 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB) 

7315.81-7326.90 CTH 

grupp 74 Vask ja vasktooted 

74.01-74.03 CTH 

74.04 WO 

74.05-74.07 CTH 

74.08 CC; 

CTH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 50 % (FOB). 

74.09-74.19 CTH 

grupp 75 Nikkel ja nikkeltooted 

75.01-75.08 CTH 

 

1 Lepinguosalised vaatavad alamrubriikidesse 7301.20, 7302.30 ja 7302.90 ning 

rubriikidesse 7303–7306 kuuluvate toodete tootepõhised päritolureeglid läbi kahe aasta 

möödumisel käesoleva lepingu jõustumisest. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 76 Alumiinium ja alumiiniumtooted 

76.01 CTH ja MaxNOM 50 % (EXW); 

CTH ja Min QVC 55 % (FOB); või 

legeerimata alumiiniumist või alumiiniumijäätmetest ja -jääkidest 

termilise või elektrolüütilise töötlemise teel 

76.02 CTH 

76.03-09 CTH ja MaxNOM 50 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 55 % (FOB). 

76.10-76.15 CTH ja MaxNOM 50 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 55 % (FOB)1. 

76.16 CTH, kuid alumiiniumtraadist võrku, riiet, võresid, piirdeid, 

tugevduskangast jms materjale (sh lõputu lint) ja laialivenitatud 

alumiiniumit võib siiski kasutada, ning MaxNOM 50 % (EXW)1 

grupp 78 Plii ja pliitooted 

78.01 CTH, v.a rubriiki 78.02 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest 

78.02-78.06 CTH 

 

1 Rubriikidesse 76.10–76.16 klassifitseeritud alumiiniumtoodete suhtes kohaldatakse 

alternatiivseid tootepõhiseid päritolureegleid „CTH“ aastakvootide piires vastavalt liites 3-B-

4 „Päritolukvoodid ja 3-B lisas sätestatud tootepõhiste päritolureeglite alternatiivid“ sätestatud 

tingimustele. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 79 Tsink ja tsinktooted 

79.01-79.07 CTH 

grupp 80 Tina ja tinatooted 

80.01-80.07 CTH 

grupp 81 Muud mitteväärismetallid; metallkeraamika; tooted nendest 

81.01-81.13 CTSH; 

sulatamine; või 

rafineerimine 

grupp 82 Mitteväärismetallist tööriistad, terariistad, lusikad ja kahvlid; nende 

mitteväärismetallist osad 

8201.10-8205.70 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

8205.90 CTH, kuid komplektid võivad siiski sisaldada rubriiki 82.05 

kuuluvaid päritolustaatuseta tööriistu, tingimusel et nende 

koguväärtus ei ületa 10 % komplekti tehasehinnast või FOB-

väärtusest 

82.06 CTH, v.a rubriikidesse 82.02–82.05 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; komplektid võivad siiski sisaldada 

rubriikidesse 82.02–82.05 kuuluvaid päritolustaatuseta tööriistu, 

tingimusel et nende koguväärtus ei ületa 10 % komplekti 

tehasehinnast või FOB-väärtusest 

82.07-82.15 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

grupp 83 Mitmesugused mitteväärismetallist tooted 

83.01-83.03 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

83.04-83.06 CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB) 

83.07-83.11 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

XVI JAOTIS MASINAD JA MEHAANILISED SEADMED; 

ELEKTRISEADMED; NENDE OSAD; HELISALVESTUS- JA 

TAASESITUSSEADMED, TELEPILDI JA -HELI SALVESTUS- 

JA TAASESITUSSEADMED, NENDE OSAD JA TARVIKUD 

grupp 84 Tuumareaktorid, katlad, masinad ja mehaanilised seadmed; nende 

osad 

84.01-84.04 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1 2 

 

1 Harmoneeritud süsteemi rubriikidesse 84.01, 84.02 ja 84.04 klassifitseeritud toodete suhtes 

kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu 

jõustumisest“. 
2 Harmoneeritud süsteemi rubriiki 84.03 klassifitseeritud toodete suhtes kohaldatakse 10 aasta 

jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast alternatiivseid tootepõhiseid 

päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi tootepõhised reeglid, 

mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.05 MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.06 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

84.07-84.08 MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

84.09 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

84.10 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)2. 

 

1 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
2 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.11 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

84.12 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

84.13 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

8414.10-8414.80 CTSH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

8414.90 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

8415.10-8415.83 CTSH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

 

1 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

8415.90 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

84.16-84.17 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

84.18 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.19 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

 

1 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.20 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

8421.11-8421.39 CTSH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

8421.91-8421.99 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

84.22-84.23 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)2. 

 

1 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
2 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.24 CTH, v.a rubriiki 84.31 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

84.25-84.26 CTH, v.a rubriiki 84.31 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB)2. 

84.27 CTH, v.a rubriiki 84.31 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 50 % (FOB)3. 

 

1 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
2 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
3 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.28-84.29 CTH, v.a rubriiki 84.31 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB)1. 

84.30 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

84.31 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)2. 

84.32 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

 

1 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
2 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.33 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB)1. 

84.34 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

84.35 MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.36-84.41 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)2. 

84.42 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

 

1 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu 

jõustumisest“. 
2 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.43 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 80 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 25 % (FOB). 

84.44 MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.45-84.47 CTH, v.a rubriiki 84.48 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

84.48 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)2. 

 

1 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
2 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.49 MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.50 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

84.51-84.55 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1 2. 

 

1 Harmoneeritud süsteemi rubriikidesse 84.51 ja 84.54 klassifitseeritud toodete suhtes 

kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
2 Harmoneeritud süsteemi rubriikidesse 84.52, 84.53 ja 84.55 klassifitseeritud toodete suhtes 

kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.56-84.61 CTH, v.a rubriiki 84.66 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

84.62 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

84.63-84.65 CTH, v.a rubriiki 84.66 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 50 % (FOB)2. 

 

1 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
2 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.66-84.68 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1 2. 

84.70-84.71 CTH, v.a rubriiki 84.73 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

84.72 CTH, v.a rubriiki 84.73 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 50 % (FOB)3. 

 

1 Harmoneeritud süsteemi rubriiki 84.66 klassifitseeritud toodete suhtes kohaldatakse 10 aasta 

jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast alternatiivseid tootepõhiseid 

päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi tootepõhised reeglid, 

mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast“. 
2 Harmoneeritud süsteemi rubriikidesse 84.67 ja 84.68 klassifitseeritud toodete suhtes 

kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
3 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.73 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

84.74 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

84.75 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

84.76 MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.77 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)2. 

 

1 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
2 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 74 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.78 MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.79 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

84.80 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

84.81 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

84.82 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)2. 

 

1 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
2 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 75 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.83 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

84.84 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

84.85 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

84.86 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

 

1 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 76 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

84.87 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

grupp 85 Elektrimasinad ja -seadmed, nende osad; helisalvestus- ja 

taasesitusseadmed, telepildi ja -heli salvestus- ja 

taasesitusseadmed, nende osad ja tarvikud 

8501.10 CTH, v.a rubriiki 85.03 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 80 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 25 % (FOB). 

8501.20-8501.80 CTH, v.a rubriiki 85.03 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

 

1 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 77 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

85.02 CTH, v.a rubriiki 85.03 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

85.03 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

85.04 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 80 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 25 % (FOB). 

 

1 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 78 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

85.05-85.06 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

 

1 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 79 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

85.07  

Akumoodulid, mida 

kasutatakse 

rubriikide 87.01, 87.02, 

87.03 ja 87.04 alla 

kuuluvate sõidukite esmase 

elektritoiteallikana, ning 

akud, mis sisaldavad ühte 

või mitut akuelementi või -

moodulit ning vooluahelat 

nende akuelementide ja -

moodulite omavaheliseks 

ühendamiseks (mida sageli 

nimetatakse akupakiks) 

ning mida kasutatakse 

rubriikide 87.01, 87.02, 

87.03 ja 87.04 alla 

kuuluvate sõidukite esmase 

elektritoiteallikana 

CTH; 

MaxNOM 40 % (EXW); või 

Min QVC 65 % (FOB)1. 

 

1 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 80 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

- Akuelemendid ja nende 

osad, mis on mõeldud 

kasutamiseks akudes, mida 

kasutatakse 

rubriikide 87.01, 87.02, 

87.03 ja 87.04 sõidukite 

esmase elektritoiteallikana 

CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB)1. 

- Muud CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

85.08-85.10 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)2. 

85.11 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

 

1 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
2 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 81 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

85.12 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

85.13-85.15 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

8516.10-8516.40 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

8516.50 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 80 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 25 % (FOB). 

 

1 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 82 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

8516.60-8516.90 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

85.17 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

85.18 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

85.19-85.21 CTH, v.a rubriiki 84.22 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 80 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 25 % (FOB). 

85.22 CTH; 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

85.23 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 



 

 

 

& /et 83 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

85.24 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

85.25 CTH, v.a rubriiki 85.29 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

85.26 CTH, v.a rubriiki 85.29 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

85.27-85.28 CTH, v.a rubriiki 85.29 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 80 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 25 % (FOB). 

85.29 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 



 

 

 

& /et 84 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

85.30 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 50 % (FOB)1. 

85.31-85.34 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

85.35 CTH, v.a rubriiki 85.38 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

85.36-85.37 CTH, v.a rubriiki 85.38 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB); 

85.38 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

 

1 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-1 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 85 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

8539.10-8539.52 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB)1. 

8539.90 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB)2. 

85.40 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 80 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 25 % (FOB). 

85.41 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

 

1 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 
2 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 86 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

85.42 CTSH; 

päritolustaatuseta materjalid läbivad difusiooniprotsessi; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

85.43 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

85.44 MaxNOM 50 % (EXW); 

Min QVC 55 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

85.45 MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

85.46-85.47 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

85.48 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

85.49 WO 



 

 

 

& /et 87 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

XVII JAOTIS SÕIDUKID, ÕHUSÕIDUKID, VEESÕIDUKID JA MUUD 

TRANSPORDIVAHENDID 

grupp 86 Raudtee- või trammivedurid, -veerem ning nende osad; raudtee- 

või trammiteeseadmed ja -tarvikud ning nende osad; mitmesugused 

mehaanilised (sealhulgas elektromehaanilised) 

liikluskorraldusseadmed 

86.01-86.06 CTH, v.a rubriiki 86.07 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

86.07 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

86.08-86.09 CTH, v.a rubriiki 86.07 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

grupp 87 Sõidukid, v.a raudtee- ja trammiteeveerem, ning nende osad ja 

tarvikud 

87.01-87.05 MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB)1. 

 

1 Nii sisepõlemiskolbmootori kui ka elektrimootoriga käitatavate hübriidsõidukite puhul, mida 

saab laadimiseks pistikuga välise toiteallika külge ühendada (pistikhübriid), ja ainult 

elektrimootoriga käitatavate sõidukite puhul kohaldatakse 10 aasta jooksul alates käesoleva 

lepingu jõustumise kuupäevast alternatiivseid tootepõhiseid päritolureegleid, mis on 

sätestatud liites 3-B-2 „Üleminekuperioodi tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 10 aasta 

jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 88 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

87.06-87.07 MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

87.08-87.11 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

87.12 MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

87.13-87.16 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

grupp 88 Õhusõidukid, kosmoseaparaadid ja nende osad 

88.01-88.04 CTH; 

MaxNOM 60 % (EXW); või 

Min QVC 45 % (FOB). 

88.05 CTH; 

MaxNOM 60 % (EXW); või 

Min QVC 45 % (FOB)1. 

 

1 12 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-3 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 12 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 89 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

88.06 CTH; 

MaxNOM 60 % (EXW); või 

Min QVC 45 % (FOB). 

88.07 CTH; 

MaxNOM 60 % (EXW); või 

Min QVC 45 % (FOB)1. 

grupp 89 Laevad, paadid ja ujuvkonstruktsioonid 

89.01-89.08 CC; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

XVIII JAOTIS OPTIKA-, FOTO-, KINO-, MÕÕTE-, KONTROLL-, TÄPPIS-, 

MEDITSIINI- JA KIRURGIAINSTRUMENDID NING -

APARATUUR; KELLAD; MUUSIKARIISTAD; NENDE OSAD 

JA TARVIKUD 

grupp 90 Optika-, foto-, kino-, mõõte-, kontroll-, täppis-, meditsiini- ja 

kirurgiainstrumendid ning -aparatuur; nende osad ja tarvikud 

9001.10-9001.40 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

 

1 12 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast kohaldatakse alternatiivseid 

tootepõhiseid päritolureegleid, mis on sätestatud liites 3-B-3 „Üleminekuperioodi 

tootepõhised reeglid, mida kohaldatakse 12 aasta jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise 

kuupäevast“. 



 

 

 

& /et 90 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

9001.50 CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

9001.90-90.17 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

90.18-90.22 CTSH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

90.23-90.33 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

grupp 91 Kellad ja nende osad 

91.01-91.14 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

grupp 92 Muusikariistad; nende osad ja tarvikud 

92.01-92.09 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

XIX JAOTIS RELVAD JA LASKEMOON; NENDE OSAD JA TARVIKUD 

grupp 93 Relvad ja laskemoon; nende osad ja tarvikud 

93.01-93.04 CTH, v.a rubriiki 9305 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

93.05 MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

93.06-93.07 CTH, v.a rubriiki 9305 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

XX JAOTIS MITMESUGUSED TÖÖSTUSTOOTED 

grupp 94 Mööbel; madratsid, madratsialused, padjad ja muud täistopitud 

mööblilisandid; mujal nimetamata lambid ja valgustid; 

sisevalgustusega sildid, valgustablood jms; kokkupandavad 

ehitised 

94.01-94.03 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

94.04 CTH 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

94.05 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

94.06 CTH 

grupp 95 Mänguasjad, mängud ja spordiinventar; nende osad ja tarvikud 

95.03-95.04 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 

95.05 CTH 

95.06 CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

95.07-95.08 CTH 

grupp 96 Mitmesugused tööstustooted 

96.01-96.02 CTH 

96.03 CTH; 

MaxNOM 50 % (EXW); või 

Min QVC 55 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) 

koos konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel 

96.04 CTH 

96.05 Komplekti iga ese peab vastama reeglile, mida kohaldataks eseme 

suhtes juhul, kui see ei kuuluks komplekti, tingimusel et 

komplektis võib olla päritolustaatuseta esemeid, kui nende 

koguväärtus ei ületa 10 % komplekti tehasehinnast või FOB-

väärtusest 

96.06-9608.40 CTH 

9608.50 Komplekti iga ese peab vastama reeglile, mida kohaldataks eseme 

suhtes juhul, kui see ei kuuluks komplekti, tingimusel et 

komplektis võib olla päritolustaatuseta esemeid, kui nende 

koguväärtus ei ületa 10 % komplekti tehasehinnast või FOB-

väärtusest 

9608.60-96.20 CTH 

XXI JAOTIS KUNSTITEOSED, KOLLEKTSIOONIOBJEKTID JA 

ANTIIKESEMED 

grupp 97 Kunstiteosed, kollektsiooniobjektid ja antiikesemed 

97.01-97.06 CTH 
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Liide 3-B-1 

 

 

ÜLEMINEKUPERIOODI TOOTEPÕHISED REEGLID,  

MIDA KOHALDATAKSE 7,5 AASTA JOOKSUL  

ALATES KÄESOLEVA LEPINGU  

JÕUSTUMISE KUUPÄEVAST 

 

1. veerus loetletud toodete suhtes kohaldatakse 2. veerus loetletud tootepõhiseid reegleid 7,5 aasta 

jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast. 

 

1. veerg 

Harmoneeritud 

süsteemi 

klassifikatsioon 

(2022) koos 

konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates 

käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

84.01-84.02 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.04 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud 

süsteemi 

klassifikatsioon 

(2022) koos 

konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates 

käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

84.06 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.10 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.16-84.17 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.20 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud 

süsteemi 

klassifikatsioon 

(2022) koos 

konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates 

käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

84.22-84.23 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.24 CTH, v.a rubriiki 84.31 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.25-84.26 CTH, v.a rubriiki 84.31 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

84.27 CTH, v.a rubriiki 84.31 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.28-84.29 CTH, v.a rubriiki 84.31 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud 

süsteemi 

klassifikatsioon 

(2022) koos 

konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates 

käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

84.31 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.33 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 

84.36-84.41 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.45-84.47 CTH, v.a rubriiki 84.48 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.52-84.53 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud 

süsteemi 

klassifikatsioon 

(2022) koos 

konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates 

käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

84.55 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.67-84.68 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.72 CTH, v.a rubriiki 84.73 kuuluvatest päritolustaatuseta materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.75 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 



 

 

 

& /et 99 

1. veerg 

Harmoneeritud 

süsteemi 

klassifikatsioon 

(2022) koos 

konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 7,5 aasta jooksul alates 

käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

85.08-85.10 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

85.13-85.15 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

85.30 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 
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Liide 3-B-2 

 

 

ÜLEMINEKUPERIOODI TOOTEPÕHISED REEGLID,  

MIDA KOHALDATAKSE 10 AASTA JOOKSUL  

ALATES KÄESOLEVA LEPINGU  

JÕUSTUMISE KUUPÄEVAST 

 

1. veerus loetletud toodete suhtes kohaldatakse 2. veerus loetletud tootepõhiseid reegleid 10 aasta 

jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast. 

 

1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) koos 

konkreetse kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul 

alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

85.07  

- Akumoodulid, mida 

kasutatakse rubriikide 87.01, 

87.02, 87.03 ja 87.04 alla 

kuuluvate sõidukite esmase 

elektritoiteallikana, ning akud, 

mis sisaldavad ühte või mitut 

akuelementi või -moodulit ning 

vooluahelat nende 

akuelementide ja -moodulite 

omavaheliseks ühendamiseks 

(mida sageli nimetatakse 

akupakiks) ning mida 

kasutatakse rubriikide 87.01, 

87.02, 87.03 ja 87.04 alla 

kuuluvate sõidukite esmase 

elektritoiteallikana 

CTSH; 

päritolustaatuseta akuelementidest või -moodulitest koosnevate 

akupakkide monteerimine; 

MaxNOM 70 % (EXW); või 

Min QVC 35 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) koos 

konkreetse kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul 

alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

- Akuelemendid ja nende osad, 

mis on mõeldud kasutamiseks 

akudes, mida kasutatakse 

rubriikide 87.01, 87.02, 87.03 

ja 87.04 sõidukite esmase 

elektritoiteallikana 

CTH; 

MaxNOM 70 % (EXW); või 

Min QVC 35 % (FOB). 

87.01-87.05  

- Nii sisepõlemiskolbmootori 

kui ka elektrimootoriga 

käitatavad sõidukid, mida saab 

laadimiseks pistikuga välise 

toiteallika külge ühendada 

(pistikhübriid); 

- ainult elektrimootoriga 

käitatavad sõidukid 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB) 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) koos 

konkreetse kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul 

alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

84.03 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.12 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.48 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.51 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) koos 

konkreetse kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul 

alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

84.54 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.56-84.61 CTH, v.a rubriiki 84.66 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 55 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 50 % (FOB). 

84.63-84.65 CTH, v.a rubriiki 84.66 kuuluvatest päritolustaatuseta 

materjalidest; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB); 

CTH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.66 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) koos 

konkreetse kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul 

alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

84.77 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.80 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.82 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

84.85 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 
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1. veerg 

Harmoneeritud süsteemi 

klassifikatsioon (2022) koos 

konkreetse kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 10 aasta jooksul 

alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast 

84.87 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

85.03 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

85.05-85.06 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB);  

CTSH ja MaxNOM 60 % (EXW); või 

CTSH ja Min QVC 45 % (FOB). 

8539.10-8539.52 CTSH; või 

MaxNOM 55 % (EXW); 

Min QVC 50 % (FOB). 

8539.90 CTH; 

MaxNOM 55 % (EXW); või 

Min QVC 50 % (FOB). 
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Liide 3-B-3 

 

 

ÜLEMINEKUPERIOODI TOOTEPÕHISED REEGLID,  

MIDA KOHALDATAKSE 12 AASTA JOOKSUL  

ALATES KÄESOLEVA LEPINGU  

JÕUSTUMISE KUUPÄEVAST 

 

1. veerus loetletud toodete suhtes kohaldatakse 2. veerus loetletud tootepõhiseid reegleid 12 aasta 

jooksul alates käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast. 

 

1. veerg 

Harmoneeritud 

süsteemi 

klassifikatsioon 

(2022) koos 

konkreetse 

kirjeldusega 

2. veerg 

Tootepõhine päritolureegel, mida kohaldatakse 12 aasta jooksul alates 

käesoleva lepingu jõustumise kuupäevast  

88.05 CTH; 

MaxNOM 65 % (EXW); või 

Min QVC 40 % (FOB). 

88.07 CTH; 

MaxNOM 65 % (EXW); või 

Min QVC 40 % (FOB). 
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Liide 3-B-4 

 

 

PÄRITOLUKVOODID JA 3-B LISAS  

SÄTESTATUD TOOTEPÕHISTE PÄRITOLUREEGLITE  

ALTERNATIIVID 

 

1. Käesolevas liites esitatud tabelites loetletud toodete puhul on asjaomased päritolureeglid 3-

B lisas „Tootepõhised päritolureeglid“ sätestatud päritolureeglite alternatiivid, mida kohaldatakse 

aastakvoodi piires. 

 

2. Kui toote päritolu määratakse kindlaks käesoleva liite tabelite kohaselt, sisaldab 3-C lisas 

„Päritolukinnituse vorm“ esitatud päritolukinnituse lahter 7 (päritolukriteeriumi kood) või liites 3-

E-2 „Volitatud asutuste väljaantav päritolusertifikaat“ esitatud päritolusertifikaadi lahter 5 

(päritolukriteerium) või liites 3-E-1 „Päritolusertifikaadi ja päritolusertifikaadi taotluse näidised“ 

esitatud vormide lahter 7 (märkused) vastavalt vajadusele ka järgmist lauset: 

 

„Päritolustaatusega toode vastavalt liites 3-B-4 „Päritolukvoodid ja 3-B lisas sätestatud tootepõhiste 

päritolureeglite alternatiivid“ sätestatud tootepõhistele reeglitele.“ 
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3. Importiv lepinguosaline haldab päritolukvoote taotluste laekumise järjekorras ning võtab 

nende päritolukvootide piires imporditud toodete koguse arvutamisel aluseks importiva 

lepinguosalise impordi. Importiv lepinguosaline haldab päritolukvoote kalendriaastapõhiselt, 

kusjuures kogu kvoodimaht tehakse kättesaadavaks iga aasta 1. jaanuaril. Kui leping jõustub muul 

kuupäeval kui 1. jaanuaril, arvutatakse ülejäänud aasta kvoodimaht proportsionaalselt osakaaluna 

aastakvoodist. 

 

4. Euroopa Liidus haldab käesolevas liites osutatud koguseid Euroopa Komisjon, kes võtab kõik 

haldusmeetmed, mida ta peab vajalikuks nende tõhusaks haldamiseks Euroopa Liidu kohaldatavate 

õigusnormide kohaselt. 

 

5. Indias haldab käesolevas liites osutatud koguseid pädev asutus, kes võtab kõik 

haldusmeetmed, mida ta peab vajalikuks nende tõhusaks haldamiseks India kohaldatavate 

õigusnormide kohaselt. 
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Tabel 1. Indiast Euroopa Liitu eksporditavate külmutatud garneelide ja krevettide aastakvoodid 

Kombineeritud 

nomenklatuur 

(HS 2022) 

Toote kirjeldus 

Alternatiivne 

tootepõhine 

reegel 

Aastakvo

ot 

(netomass

) 

0306 17 Külmutatud garneelid ja krevetid, ka 

suitsutatud, puhastatud või puhastamata, 

k.a vees või aurus keedetud garneelid ja 

krevetid (puhastamata) 

(v.a külmaveegarneelid ja -krevetid) 

Ettevalmistustoi

mingud, sh 

koorimine ja 

rookimine 

6 300 ton

ni 

 

Tabel 2. Indiast Euroopa Liitu eksporditavate garneelidest ja krevettidest toodete ja konservide 

aastakvoodid 

Kombineeritud 

nomenklatuur 

(HS 2022) 

Toote kirjeldus 

Alternatiivne 

tootepõhine 

reegel 

Aastakvo

ot 

(netomass

)  

1605.21-1605.29 Tooted ja konservid garneelidest ja 

krevettidest (v.a suitsutatud) 

CTH 660 tonni 

 

Tabel 3. Alumiiniumtoodete aastakvoodid  

Kombineeritud 

nomenklatuur 

(HS 2022) 

Toote 

kirjeldus 

Alternatiivne 

tootepõhine 

reegel 

Aastakvoot 

ekspordiks Euroopa 

Liidust Indiasse 

(netomass) 

Aastakvoot 

ekspordiks Indiast 

Euroopa Liitu 

(netomass) 

76.10-76.16 Alumiiniumto

oted 

CTH 5 000 tonni 17 000 tonni 

 

 

________________ 
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3-C LISA 

 

 

PÄRITOLUKINNITUSE VORM 

 

 

  

 

Päritolukinnitus 

 

ELi-India vabakaubandusleping 

1. Päritolukinnituse kordumatu identifitseerimisnumber(1):_________ 

2. Eksportija andmed 

Nimi: 

Viitenumber (2): 

Aadress: 

Telefoninumber (täitmine vabatahtlik): 

E-posti aadress (täitmine vabatahtlik): 

3. Importija andmed (täitmine vabatahtlik): 

Nimi: 

Aadress: 

Telefoninumber (täitmine vabatahtlik): 

E-posti aadress (täitmine vabatahtlik): 

4. Arve või mis 

tahes muu 

äridokumendi(3) 

number ja 

kuupäev: 

5. Toote või toodete 

kirjeldus või 

kaubaartikli 

järjekorranumber 

arvel või muul 

äridokumendil(4): 

6.

 Harm

oneeritud 

süsteemi 

kohane 

tariifne 

klassifika

tsioon(5): 

7.

 Päritoluk

riteerium(6): 

8. Artikli 3.2 

kohaldamine(3) 

(7): 

9. Eksportija deklaratsioon(8): 

Käesoleva dokumendiga hõlmatud toodete eksportija kinnitab, et need tooted on ...………(9) 

päritoluga.  

10. Koht ja kuupäev: 
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(1) Märkida tuleb number, mille eksportija on genereerinud ja päritolukinnitusele määranud. See 

number on kõnealusele päritolukinnitusele kordumatu ja sama eksportija ei tohi seda kunagi 

dubleerida, uuesti kasutada ega teisele päritolukinnitusele määrata. 

 

(2) Märkida tuleb eksportija viitenumber, mille eksportiv lepinguosaline on määranud vastavalt 

oma õigusnormidele. ELi puhul on see REX-number. India puhul on see IEC-number. 

 

(3) Muu äridokument on näiteks pakke- või saateleht. 

 

(4) Esitada tuleb piisavad andmed, et päritolustaatusega toodet oleks võimalik identifitseerida, 

või märkida kaubaartikli järjekorranumber, mis on esitatud arvel või mis tahes muul lahtris 4 

osutatud äridokumendil. 

 

(5) HS-kood tuleb esitada samal tasandil kui asjaomase tootepõhise reegli puhul: 

 

a) kui tootepõhine reegel on sätestatud harmoneeritud süsteemi grupi tasandil, tuleb 

märkida kahekohaline HS-kood; 

 

b) kui tootepõhine reegel on sätestatud harmoneeritud süsteemi rubriigi tasandil, tuleb 

märkida neljakohaline HS-kood; ning 

 

c) kui tootepõhine reegel on sätestatud harmoneeritud süsteemi alamrubriigi tasandil, tuleb 

märkida kuuekohaline HS-kood. 

 

  



 

 

 

& /et 3 

(6) Lisada tuleks järgmine päritolukriteeriumi kood: 

 

„WO“: täielikult saadud lepinguosalise territooriumil; 

 

„PSR“: tooted, mis on toodetud päritolustaatuseta materjale kasutades, tingimusel et need 

vastavad ELi-India vabakaubanduslepingu lisas 3-B „Tootepõhised päritolureeglid“ sätestatud 

nõuetele. 

 

(7) Märkida „Y“ (jah), kui päritolustaatuse saamiseks kohaldatakse ELi-India 

vabakaubanduslepingu artikli 3.2 „Päritolustaatusega toodete suhtes kohaldatavad nõuded“ 

lõiget 3; muul juhul märkige „N“ (ei). 

 

(8) Eksportija deklaratsioon koostatakse ühes või mitmes keeleversioonis, mis on esitatud liites 3-

C-1 „Eksportija deklaratsiooni keeleversioonid“ ja millest vähemalt üks on inglise keel. 

 

(9) Märkida „EU“ (Euroopa Liit) või „India“. 
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Liide 3-C-1 

 

EKSPORTIJA DEKLARATSIOONI KEELEVERSIOONID 

 

 

Bulgaariakeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Horvaadikeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Tšehhikeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Taanikeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 
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Hollandikeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Ingliskeelne versioon 

 

Käesoleva dokumendiga hõlmatud toodete eksportija kinnitab, et need tooted on ...……… 

päritoluga. 

 

 

Eestikeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Soomekeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Prantsuskeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 
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Saksakeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Kreekakeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Ungarikeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Iirikeelne tekst 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Itaaliakeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 
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Lätikeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Leedukeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Maltakeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Poolakeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Portugalikeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 
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Rumeeniakeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Slovakikeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Sloveenikeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Hispaaniakeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

Rootsikeelne versioon 

 

[lisada tõlge] 

 

 

________________ 
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3-D LISA 

 

 

PÄRITOLUKINNITUSE AUTENTIMISE KORD 

 

Selleks et importiv lepinguosaline saaks veenduda päritolukinnituse ehtsuses, nagu on sätestatud 

artiklis 3.16 „Tariifse sooduskohtlemise taotlus“, tuleb teha järgmist. 

 

a) Eksportiv lepinguosaline tagab, et tema eksportijate koostatud päritolukinnitused laaditakse 

üles eksportiva lepinguosalise pädeva asutuse hallatavasse elektroonilisse süsteemi või et 

päritolukinnitused koostatakse selles süsteemis. Sellise üleslaadimise või koostamise puhul 

tagab eksportiv lepinguosaline eksportijate autentimise. Euroopa Liidus autenditakse 

eksportija ühtse kasutajahalduse ja digiallkirja süsteemi,1 liikmesriigi loodud identiteedi- ja 

pääsuhalduse süsteemi või samaväärse autentimissüsteemi abil. Indias autenditakse eksportija 

kasutajanime ja salasõnaga pärast mandaadi kontrollimist. Selline autentimine võimaldab 

kontrollida eksportija isikusamasust, et anda talle kordumatu identifitseerimisnumbriga 

päritolukinnitus. Pärast kõnealust autentimismenetlust elektroonilise süsteemi kaudu üles 

laaditud või koostatud päritolukinnitus ei vaja allkirja. 

 

b) Importiva lepinguosalise tolliasutusel peab olema juurdepääs punktis a osutatud süsteemile, et 

vaadata päritolukinnitust ja kontrollida selle ehtsust; selleks kasutatakse päritolukinnituse 

kordumatut identifitseerimisnumbrit ja eksportija viitenumbrit (3-C lisa „Päritolukinnituse 

vorm“). 

 

  

 

1 Euroopa Liidu ühtne kasutajahalduse ja digiallkirja süsteem on pääsuhaldussüsteem, mille 

eesmärk on tagada ELi ettevõtjatele turvaline volitatud juurdepääs ELi elektroonilistele 

tollisüsteemidele. 
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c) Kui importiva lepinguosalise tolliasutus ei saa päritolukinnituse ehtsust elektroonilise 

süsteemi kaudu kinnitada, teatab ta sellest importijale ja annab importijale 20 tööpäeva aega, 

et viia olukord nõuetega vastavusse, enne kui ta tariifsest sooduskohtlemisest keeldub. 

 

d) Kui importiva lepinguosalise tolliasutus ei saa päritolukinnituse ehtsust vastavalt punktile b 

kinnitada seetõttu, et punkti a kohases eksportiva lepinguosalise elektroonilises süsteemis 

esineb ajutine tehniline probleem, millest eksportiv lepinguosaline on teatanud oma määratud 

sõlmkontaktpunkti kaudu, võib importiva lepinguosalise tolliasutus otsustada asjaomasele 

tootele tariifse sooduskohtlemise võimaldamise menetluse peatada, kuni päritolukinnituse 

ehtsus on elektroonilises süsteemis kinnitatud. Sellistel juhtudel pakutakse importijale 

võimalust tooted vabastada, tingimusel et rakendatakse asjakohaseid ettevaatusabinõusid, 

sealhulgas importiva lepinguosalise õigusnormides sätestatud tagatisi. Niipea kui importiva 

lepinguosalise tolliasutus on päritolukinnituse ehtsuse kinnitanud, lõpetab ta kõnealuse 

peatamise ja tagab tariifse sooduskohtlemise kooskõlas oma õigusnormidega. 

 

e) Kui punktis d osutatud tehnilised probleemid korduvad ja takistavad ehtsuse kinnitamise 

menetlust või kui punkti a kohases eksportiva lepinguosalise elektroonilises süsteemis esineb 

tõsine tehniline rike, teatatakse sellest viivitamata teisele lepinguosalisele. Sellisel juhul 

võivad lepinguosalised otsustada, et eksportiv lepinguosaline kohaldab artikli 3.16 „Tariifse 

sooduskohtlemise taotlus“ lõikes 6 sätestatud menetlust seni, kuni elektrooniline süsteem on 

taastatud, ning teatavad sellest oma importijatele ja eksportijatele. 

 

 

________________ 
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3-E LISA 

 

 

PÄRITOLUSERTIFIKAAT 

 

 

ARTIKKEL 3-E.1 

 

Päritolusertifikaadi väljaandmise kord 

 

1. Eksportiva lepinguosalise pädev asutus annab päritolusertifikaadi1 välja elektroonilisel kujul 

või muul viisil eksportija või tema vastutusel tegutseva volitatud esindaja kirjaliku taotluse alusel 

kooskõlas eksportiva lepinguosalise õigusnormidega. Vastavalt sellele: 

 

a) Euroopa Liidu puhul: eksportija või tema volitatud esindaja täidab nii päritolusertifikaadi kui 

ka päritolusertifikaadi taotluse vormi, mille näidised on esitatud liites 3-E-1 

„Päritolusertifikaadi ja päritolusertifikaadi taotluse näidised“. Need vormid täidetakse ühes 

nendest keeltest, milles on koostatud käesolev leping, ning kooskõlas eksportiva 

lepinguosalise õigusnormidega. Kui vormid täidetakse käsitsi, tuleb need täita tindiga ja 

trükitähtedes. Kui päritolusertifikaati ei anta välja inglise keeles, esitab eksportija lisaks 

päritolusertifikaadi tõlke või 3-C lisa „Päritolukinnituse vorm“ kohase päritolukinnituse, mis 

vastab päritolusertifikaadis märgitud päritolustaatusega toodetele. Viimasel juhul ei kohaldata 

artikli 3.16 „Tariifse sooduskohtlemise taotlus“ lõiget 5; ning 

 

  

 

1 Euroopa Liidus on päritolusertifikaat „LIIKUMISSERTIFIKAAT“. 
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b) India puhul: eksportija või tema volitatud esindaja esitab päritolusertifikaadi taotluse 

kirjalikult või elektroonilisel kujul koos asjakohaste tõendavate dokumentidega, mis 

tõendavad, et eksporditavad tooted vastavad päritolusertifikaadi väljaandmise tingimustele. 

Päritolusertifikaat peab vastama liites 3-E-2 „Volitatud asutuste väljaantav päritolusertifikaat“ 

esitatud vormile ja see tuleb täita inglise keeles. 

 

2. Eksportija või tootja, kelle toote jaoks on taotletud päritolusertifikaati, peab olema valmis igal 

ajal esitama eksportiva lepinguosalise pädeva asutuse taotlusel kõik vajalikud dokumendid, mis 

tõendavad asjaomaste toodete päritolustaatust ja muude 3. peatüki „Päritolureeglid ja -menetlused“ 

nõuete täitmist. 

 

3. Eksportiva lepinguosalise pädev asutus annab päritolusertifikaadi välja siis, kui asjaomaseid 

tooteid võib pidada eksportiva lepinguosalise territooriumilt pärinevateks toodeteks ja need 

vastavad muudele 3. peatüki „Päritolureeglid ja -menetlused“ nõuetele. 

 

4. Päritolusertifikaate välja andev pädev asutus võtab vajalikud meetmed, et kontrollida toodete 

päritolustaatust ja muude 3. peatüki „Päritolureeglid ja -menetlused“ nõuete täitmist. Selleks 

kohaldab ta riskijuhtimissüsteemi, et teha valikulist ekspordieelset kontrolli, ning tal on õigus nõuda 

mis tahes tõendeid ja kontrollida eksportija raamatupidamisdokumente või teha muid kontrolle, 

mida peetakse asjakohaseks. Samuti tagab ta, et lõikes 1 osutatud vormid on nõuetekohaselt 

täidetud. Eelkõige kontrollitakse, kas toodete kirjeldamiseks ettenähtud lahter on täidetud nii, et 

sinna ei ole võimalik pettuse eesmärgil midagi lisada. 
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5. Päritolusertifikaadi väljaandmise kuupäev märgitakse Euroopa Liidu väljaantava 

päritolusertifikaadi (liide 3-E-1 „Päritolusertifikaadi ja päritolusertifikaadi taotluse näidised“) 

lahtrisse 11 ja India väljaantava päritolusertifikaadi (liide 3-E-2 „Volitatud asutuste väljaantav 

päritolusertifikaat“) lahtrisse 10. 

 

6. Päritolusertifikaadi annab välja tolliasutus ja see tehakse eksportijatele kättesaadavaks niipea, 

kui tegelik eksport on toimunud või tagatud. 

 

 

ARTIKKEL 3-E.2 

 

Tagasiulatuvalt välja antud päritolusertifikaadid 

 

1. Olenemata artikli 1 „Päritolusertifikaadi väljaandmise kord“) lõikest 6 võidakse 

päritolusertifikaat välja anda ka pärast nende toodete eksporti, mida sertifikaadis käsitletakse, kui 

tegu on järgmiste eriolukordadega: 

 

a) sertifikaati ei antud ekspordi ajal välja tahtmatute vigade või väljajätmiste tõttu või muudel 

mõjuvatel põhjustel; 

 

b) pädevale asutusele on tõendatud, et päritolusertifikaat anti välja, kuid importimisel ei 

aktsepteeritud seda ettenähtud viisil1; või 

 

  

 

1 Suurema selguse huvides tuleb märkida, et selliste põhjuste hulka võib kuuluda asjaolu, et 

päritolusertifikaadil ei ole templit ega allkirja, et kõiki kohustuslikke lahtreid ei ole täidetud 

või et kasutatud templit ei ole õigeaegselt teatavaks tehtud. 
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c) asjaomaste toodete lõplik sihtkoht ei olnud ekspordi ajal teada ning see määrati kindlaks veo 

või ladustamise ajal või pärast saadetise osadeks jagamist vastavalt artiklile 3.15 „Transport“. 

 

2. Käesoleva artikli lõike 1 rakendamisel peab eksportija oma taotluses märkima 

päritolusertifikaadiga hõlmatud toodete ekspordikoha ja -kuupäeva ning taotluse põhjused. 

 

3. Pädev asutus võib päritolusertifikaadi tagasiulatuvalt välja anda üksnes pärast seda, kui ta on 

kontrollinud, et eksportija taotluses esitatud teave vastab väljaandva asutuse valduses olevatele 

asjakohastele dokumentidele ja eksporditud toote päritolustaatusele. 

 

4. Tagasiulatuvalt väljaantud päritolusertifikaadile tuleb teha järgmine ingliskeelne märge: 

„ISSUED RETROSPECTIVELY“. 

 

5. Lõikes 4 osutatud märge tehakse Euroopa Liidu väljaantava päritolusertifikaadi (liide 3-E-1 

„Päritolusertifikaadi ja päritolusertifikaadi taotluse näidised“) lahtrisse 7 ja India väljaantava 

päritolusertifikaadi (liide 3-E-2 „Volitatud asutuste väljaantav päritolusertifikaat“) lahtrisse 8. 
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ARTIKKEL 3-E.3 

 

Päritolusertifikaadi duplikaadi väljaandmine 

 

1. Päritolusertifikaadi varguse, kadumise või hävimise korral võib eksportija taotleda selle välja 

andnud pädevalt asutuselt duplikaati pädeva asutuse valduses olevate ekspordidokumentide alusel. 

 

2. Sel viisil välja antud duplikaadil peab olema järgmine ingliskeelne märge: „DUPLICATE“. 

 

3. Lõikes 2 osutatud märge tehakse Euroopa Liidu väljaantava päritolusertifikaadi (liide 3-E-1 

„Päritolusertifikaadi ja päritolusertifikaadi taotluse näidised“) duplikaadi lahtrisse 7 ja India 

väljaantava päritolusertifikaadi (liide 3-E-2 „Volitatud asutuste väljaantav päritolusertifikaat“) 

lahtrisse 8. 

 

4. Duplikaat, millele peab olema märgitud päritolusertifikaadi originaali väljaandmise kuupäev, 

hakkab kehtima alates nimetatud kuupäevast. 
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ARTIKKEL 3-E.4 

 

Päritolusertifikaadi parandused Indias 

 

1. Päritolusertifikaadil ei tohi olla kustutusi ega ülekirjutusi. Muudatuste tegemiseks tuleb 

vigane tekst maha kriipsutada ja lisada vajalik teave. Kasutamata kohad sertifikaadil tuleb läbi 

kriipsutada, et vältida hilisemat andmete lisamist. 

 

2. Kui päritolusertifikaadi on välja andnud volitatud asutus, peab lõikes 1 osutatud muudatused 

heaks kiitma ja kinnitama asjaomane välja andnud asutus. 

 

 

ARTIKKEL 3-E.5 

 

Pädevate asutuste vaheline koostöö 

 

1. Lepinguosaliste pädevad asutused esitavad üksteisele Euroopa Komisjoni kaudu 

templijäljendid, mida nende pädevad asutused kasutavad päritolusertifikaatide väljaandmisel, ja 

nende tolliasutuste aadressid, kes vastutavad kõnealuste sertifikaatide kontrollimise eest. 

 

2. Vastavalt 3. peatüki „Päritolureeglid ja -menetlused“ B jaole ei ole käesoleva lepingu puhul 

kohaldatavad liites 3-E-1 „Päritolusertifikaadi ja päritolusertifikaadi taotluse näidised“ esitatud 

päritolusertifikaadi lahtrid 13 ja 14. 

 

 

  



 

 

 

& /et 7 

Liide 3-E-1 

 

 

PÄRITOLUSERTIFIKAADI JA PÄRITOLUSERTIFIKAADI  

TAOTLUSE NÄIDISED 

 

Trükkimisjuhised 

 

1. Kummagi vormi mõõdud peavad olema 210 × 297 mm; pikkus võib varieeruda vahemikus –

5 mm kuni +8 mm. Kasutatav paber peab olema valge kirjapaber, mis ei sisalda mehaanilist 

puidumassi ja kaalub vähemalt 25 g/m2. Sellele peab olema trükitud roheline giljoššmustriga taust, 

mis muudab silmaga nähtavaks kõik mehaaniliste või keemiliste vahenditega tehtud võltsingud. 

 

2. Lepinguosaliste pädevatel asutustel on õigus trükkida vormid ise või lasta need trükkida 

selleks volitatud trükikodades. Viimasel juhul peab vormil olema viide sellisele volitusele. Igal 

vormil peab olema trükikoja nimi ja aadress või tunnus, mille abil saab trükikoda identifitseerida. 

Vormile peab olema trükitud või muul viisil kantud seerianumber, mille järgi saab seda 

identifitseerida. 
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PÄRITOLUSERTIFIKAADI NÄIDIS 

 

LIIKUMISSERTIFIKAAT 

1. Eksportija (nimi, täielik aadress, riik): EUR.1 Nr: 

Enne vormi täitmist vt märkused tagaküljel. 

2. Järgmiste riikide vahelises 

sooduskaubanduses kasutatav sertifikaat: 

Euroopa Liit 

ja 

India 

3. Kaubasaaja (nimi, täielik aadress, riik) 

(täitmine vabatahtlik): 

4. Riik, riikide 

rühm või 

territoorium, 

kust pärinevana 

tooteid 

käsitatakse: 

5. Sihtriik, -riikide 

rühm või -

territoorium: 

6. Veo üksikasjad (täitmine vabatahtlik): 7. Märkused: 

8. Kaubaartikli järjekorranumber; märgistused ja 

numbrid; pakendite arv ja liik(1); kauba kirjeldus: 

 

 

 

 

_____________ 

(1) Pakkimata kaupade puhul märkida olenevalt 

asjaoludest kas esemete arv või sõna „lahtine“. 

9. Brutomass 

(kg) või muu 

mõõtühik (l, 

m3 jne): 

10. Arved 

(täitmine 

vabatahtlik)

: 
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11. TOLLIASUTUSE (EL) või VÄLJAANDVA 

ASUTUSE (INDIA) KINNITUS 

Deklaratsioon kinnitatud 

Ekspordidokument(2) 

Vorm ………………………………… nr ….…….... 

…………………………………………………… 

Tolliasutus / väljaandev asutus 

…………………….…………………………………. 

Väljaandev riik või territoorium …………

 Tempel 

 .....................................................................................  

 .....................................................................................  

Koht ja kuupäev ……………………… 

 .....................................................................................  

 .....................................................................................  

(Allkiri) 

_____________ 

(2) Täidetakse üksnes juhul, kui ekspordiriigi või -

territooriumi õigusnormid seda nõuavad. 

12. EKSPORTIJA 

DEKLARATSIOON 

Mina, allakirjutanu, kinnitan, et eespool 

kirjeldatud kaubad vastavad käesoleva 

sertifikaadi väljaandmiseks ette nähtud 

tingimustele. 

Koht ja kuupäev 

 ..................................................................  

 ..................................................................  

(Allkiri) 
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13. KONTROLLIMISE TAOTLUS (kellele): 14. KONTROLLI TULEMUS 

Teostatud kontroll näitab, et käesolev 

sertifikaat(1) 

 on välja antud nimetatud 

tolliasutuse poolt ja selles sisalduv 

teave on õige. 

 ei vasta ehtsuse ega õigsuse 

nõuetele (vt lisatud märkused). 

 

 

 ..................................................................  

(Koht ja kuupäev) 

 Tempel 

 ..................................................................  

(Allkiri) 

_____________ 

(1) Sobiv lahter märgistada ristikesega. 

Palutakse kontrollida käesoleva sertifikaadi ehtsust ja 

õigsust. 

 .....................................................................................  

(Koht ja kuupäev) 

 Tempel 

 .....................................................................................  

(Allkiri) 

 

MÄRKUSED 

 

1. Sertifikaadil ei tohi olla kustutusi ega ülekirjutusi. Paranduse korral kriipsutatakse valed 

andmed läbi ja lisatakse vajaduse korral uued andmed. Iga sellise paranduse juures peavad 

olema sertifikaadi täitnud isiku nimetähed, mille õigsust peab kinnitama sertifikaadi välja 

andnud riigi või territooriumi tolliasutus. 
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2. Sertifikaadile kantavate andmete vahele ei tohi jätta tühikuid ning igale kaubaartiklile peab 

eelnema järjekorranumber. Viimase kaubanimetuse järele tuleb tõmmata horisontaaljoon. 

Kasutamata ruum tuleb sellisel viisil läbi kriipsutada, et ei oleks võimalik teha hilisemaid 

lisandusi. 

 

3. Kaupu tuleb kirjeldada kooskõlas kaubandustavadega ja piisavalt täpselt, et neid oleks 

võimalik identifitseerida. 
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PÄRITOLUSERTIFIKAADI TAOTLUSE NÄIDIS 

 

LIIKUMISSERTIFIKAADI TAOTLUS 

 

1. Eksportija (nimi, täielik aadress, riik): EUR.1 Nr: 

Enne vormi täitmist vt märkused tagaküljel. 

2. Järgmiste riikide vahelises 

sooduskaubanduses kasutatava sertifikaadi 

taotlus: 

Euroopa Liit 

ja 

India 

3. Kaubasaaja (nimi, täielik aadress, riik) 

(täitmine vabatahtlik): 

4. Riik, riikide 

rühm või 

territoorium, 

kust pärinevana 

tooteid 

käsitatakse: 

5. Sihtriik, -riikide 

rühm või -

territoorium: 

6. Veo üksikasjad (täitmine vabatahtlik): 7. Märkused: 

8. Kaubaartikli järjekorranumber; 

märgistused ja numbrid; pakendite arv 

ja liik(1); kauba kirjeldus: 

 

 

_____________ 

(1) Pakkimata kaupade puhul märkida 

olenevalt asjaoludest kas esemete arv 

või sõna „lahtine“. 

9. Brutomass (kg) või 

muu mõõtühik (l, m3 

jne): 

10. Arved 

(täitmine 

vabatahtlik): 
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EKSPORTIJA DEKLARATSIOON 

 

Mina, allakirjutanu, pöördel kirjeldatud kauba eksportija, 

KINNITAN, et kõnealune kaup vastab lisatud sertifikaadi väljaandmiseks nõutavatele 

tingimustele; 

NIMETAN järgnevalt asjaolud, millest tulenevalt võib lugeda need kaubad eespool nimetatud 

tingimustele vastavaks: 

 ...................................................................................................................................  

 ...................................................................................................................................  

ESITAN järgmised täiendavad dokumendid1: 

 ...................................................................................................................................  

 ...................................................................................................................................  

 ...................................................................................................................................  

KOHUSTUN esitama asjaomaste asutuste taotluse korral kõik täiendavad tõendid, mida 

kõnealused asutused võivad nõuda selleks, et välja anda lisatud sertifikaat, ja 

vajaduse korral lubama, et kõnealused asutused kontrollivad minu 

raamatupidamist ja eespool nimetatud kauba tootmisprotsesse; 

TAOTLEN lisatud sertifikaadi väljaandmist nimetatud kaupade kohta. 

 ...................................................................................................................................  

(Koht ja kuupäev) 

 ...................................................................................................................................  

(Allkiri) 

 

 

  

 

1 Näiteks: impordidokumendid, kauba liikumissertifikaadid, kaubaarved, tootja deklaratsioonid 

jm toodete kohta, mida on kasutatud samas riigis toodete valmistamisel või kaupade 

reeksportimisel. 
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Liide 3-E-2 

 

 

VOLITATUD ASUTUSTE VÄLJAANTAV PÄRITOLUSERTIFIKAAT 

 

1. Eksportija või tootja nimi, aadress ja 

riik: 

Sertifikaadi nr: Leheküljenum

ber    / 

 

 

INDIA JA EUROOPA LIIDU VAHELINE 

LEPING 

 

PÄRITOLUSERTIFIKAAT 

 

Välja antud Indias 

2. Importija nimi, aadress ja riik (täitmine 

vabatahtlik): 

3. Veo üksikasjad (täitmine vabatahtlik): 

4. Kaubaartikli järjekorranumber (vastavalt 

vajadusele); märgistused ja numbrid; pakendite 

arv ja liik; kauba kirjeldus; harmoneeritud 

süsteemi klassifitseerimisnumber: 

5.

 Pärito

lukriteeri

um: 

6. Kogus: 7. Arve(te) 

number 

(numbrid) 

ja 

kuupäev(ad

) (täitmine 

vabatahtlik)

: 
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8. Märkused: 

□ VÄLJA ANTUD TAGASIULATUVALT 

□ DUPLIKAAT 

MUUD MÄRKUSED 

9. Eksportija deklaratsioon 

Mina, allakirjutanu, kinnitan, et: 

– eespool esitatud andmed ja avaldus 

on tõesed ja täpsed; 

– eespool kirjeldatud kaup vastab 

käesoleva sertifikaadi väljaandmiseks 

nõutava(te)le tingimus(t)ele; 

– eespool kirjeldatud kauba päritoluriik 

on: 

 

Koht ja kuupäev: 

 

 

Allkiri: 

 

Nimi (trükitud): 

 

Äriühing: 

10. Sertifitseerimine 

Läbiviidud kontrolli alusel tõendatakse, et 

eksportija deklaratsioon on õige. 

 

 

 

India volitatud asutus: 

 

 

Tempel 

 

Koht ja kuupäev: 

 

 

Allkiri: 
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TAGAKÜLJEL OLEVAD MÄRKUSED 

 

1. PÄRITOLUKRITEERIUMID: päritolukriteeriumidele vastavate kaupade puhul peab 

eksportija või tootja käesoleva vormi lahtrisse 5 märkima täidetud päritolukriteeriumid 

järgmises tabelis esitatud viisil. 

 

Tootmise või valmistamise asjaolud 
käesoleva vormi lahtris 1 nimetatud esimeses riigis 

Märkida lahtrisse 5 

Täielikult eksportiva lepinguosalise territooriumil saadud või toodetud 

kaubad 

WO 

Kaubad, mis vastavad ... reeglis sätestatud nõuetele (Piisav töö ja töötlus) PSR 

Kaubad, mis vastavad ... reeglis sätestatud nõuetele (päritolu 

kumulatsioon) 

Kumulatsioon 

 

2. IGA KAUBAARTIKKEL PEAB VASTAMA NÕUETELE: tuleb märkida, et kõik saadetises 

olevad kaubad peavad nõuetele vastama eraldiseisvalt. See on eriti oluline, kui saadetakse 

erineva suurusega sarnaseid tooteid või varuosi. 

 

3. KAUBA KIRJELDUS: kauba kirjeldus peab olema piisavalt üksikasjalik, et kaupa 

kontrollivad tolliametnikud saaksid selle identifitseerida. 

 

4. HARMONEERITUD SÜSTEEMI KLASSIFITSEERIMISNUMBER: harmoneeritud 

süsteemi (kuuekohaline) klassifitseerimisnumber peab olema eksportiva lepinguosalise 

number. 

 

 

________________ 
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3-F LISA 

 

 

ÜHISDEKLARATSIOON  

ANDORRA VÜRSTIRIIGI KOHTA 

 

 

1. India aktsepteerib Andorra Vabariigist pärinevaid harmoneeritud süsteemi gruppidesse 25–97 

kuuluvaid tooteid Euroopa Liidust pärinevate toodetena käesoleva lepingu tähenduses, kui 

punktist 3 ja 3. peatüki „Päritolureeglid ja -menetlused“ sätetest ei tulene teisiti. 

 

2. Andorra Vürstiriigist pärinevate toodete suhtes, mis kuuluvad harmoneeritud süsteemi 

gruppidesse 1–24, ei kohaldata eelmises punktis osutatud kohtlemist. 

 

3. Punkti 1 kohaldatakse tingimusel, et Andorra Vürstiriik kohaldab tulenevalt nõukogu 

26. novembri 1990. aasta otsusega 90/680/EMÜ (Euroopa Majandusühenduse ja Andorra 

Vürstiriigi vahel kirjade vahetuse teel kokkuleppe sõlmimise kohta) asutatud tolliliidust samasugust 

tariifset sooduskohtlemist nagu Euroopa Liit kohaldab harmoneeritud süsteemi gruppidesse 25–97 

kuuluvate Indiast pärit toodete suhtes ning tingimusel, et tolliliit jääb jõusse. 

 

4. 3. peatükki „Päritolureeglid ja -menetlused“ kohaldatakse käesoleva ühisdeklaratsiooni 

kohaldamisel mutatis mutandis. 
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5. Euroopa Liit teatab Indiale viivitamata kõigist muudatustest, mis mõjutavad käesolevas 

ühisdeklaratsioonis sätestatud sooduskohtlemist. Tolliküsimuste ja päritolureeglite komitee tuleb 

emma-kumma lepinguosalise taotlusel kokku, et neid muudatusi arutada ja leida vastastikku 

rahuldav lahendus. 

 

 

________________ 
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3-G LISA 

 

 

ÜHISDEKLARATSIOON  

SAN MARINO VABARIIGI KOHTA 

 

1. India aktsepteerib San Marino Vabariigist pärinevaid tooteid Euroopa Liidust pärinevate 

toodetena käesoleva lepingu tähenduses, kui punktist 2 ja 3. peatüki „Päritolureeglid ja -

menetlused“ sätetest ei tulene teisiti. 

 

2. Punkti 1 kohaldatakse tingimusel, et San Marino Vabariik kohaldab tulenevalt Euroopa 

Majandusühenduse ja San Marino Vabariigi vahelisest koostöö ja tolliliidu lepingust, mis sõlmiti 

Brüsselis 16. detsembril 1991, samasugust tariifset sooduskohtlemist nagu Euroopa Liit kohaldab 

Indiast pärit toodete suhtes ning tingimusel, et tolliliit jääb jõusse. 

 

3. 3. peatükki „Päritolureeglid ja -menetlused“ kohaldatakse käesoleva ühisdeklaratsiooni 

kohaldamisel mutatis mutandis. 

 

4. Euroopa Liit teatab Indiale viivitamata kõigist muudatustest, mis mõjutavad käesolevas 

ühisdeklaratsioonis sätestatud sooduskohtlemist. Tolliküsimuste ja päritolureeglite komitee tuleb 

emma-kumma lepinguosalise taotlusel kokku, et neid muudatusi arutada ja leida vastastikku 

rahuldav lahendus. 

 

 

________________ 
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5-A LISA 

 

 

PÄDEVAD ASUTUSED 

 

 

1. JAOTIS 

 

Euroopa Liidu pädevad asutused 

 

Ametlikku kontrolli teevad ühiselt Euroopa Komisjon ja liikmesriikide ametiasutused. Seoses 

sellega kohaldatakse järgmisi sätteid: 

 

a) Indiasse eksportimisel vastutavad liikmesriigid tootmistingimuste ja -nõuete kontrollimise 

eest, sealhulgas auditite eest ning vastuvõetud sanitaar- ja fütosanitaarmeetmete ja -nõuetega 

seotud tervisesertifikaatide väljastamise eest; 

 

b) Indiast importimisel vastutavad liikmesriigid impordi Euroopa Liidu imporditingimustele 

vastavuse kontrollimise eest ning 

 

c) Euroopa Komisjon vastutab kontrollisüsteemide üldise koordineerimise, inspekteerimise või 

auditeerimise ning vajalike meetmete, sealhulgas seadusandlike meetmete eest, et tagada 

5. peatüki „Sanitaar- ja fütosanitaarmeetmed“ standardite ja nõuete ühetaoline kohaldamine. 
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2. JAOTIS 

 

India pädevad asutused 

 

Ametiasutused, kelle India valitsus on tunnistanud vastutavaks sanitaar- ja fütosanitaarmeetmete 

väljatöötamise ja haldamise eest. 

 

 

________________ 
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6-A LISA 

 

 

ARTIKLI 6.9 „TURUJÄRELEVALVE“ LÕIKES 4  

OSUTATUD KORD  

SÜSTEMAATILISEKS TEABEVAHETUSEKS  

TOODETE OHUTUSE NING SEONDUVATE  

ENNETAVATE, PIIRAVATE JA PARANDUSMEETMETE  

KOHTA 

 

Käesoleva lisaga kehtestatakse kord korrapäraseks teabevahetuseks Euroopa Liidu 

kiirhoiatussüsteemi „Safety Gate“ või selle järglassüsteemi ning India turujärelevalve ja 

tooteohutuse andmebaasi vahel. 

 

Kooskõlas käesoleva lepingu artikli 6.9 „Turujärelevalve“ lõikega 8 määratakse kindlaks vahetatava 

teabe liik, vahetamise tingimused ning konfidentsiaalsuse ja isikuandmete kaitse normide 

kohaldamine. 

 

 

________________ 
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6-B LISA 

 

 

ARTIKLI 6.9 „TURUJÄRELEVALVE“ LÕIKES 5  

OSUTATUD KORD  

KORRAPÄRASEKS TEABEVAHETUSEKS  

NÕUETELE MITTEVASTAVATE TOODETE SUHTES  

VÕETUD MEETMETE KOHTA, MIS EI OLE HÕLMATUD  

ARTIKLI 6.9 „TURUJÄRELEVALVE“ LÕIKEGA 4 

 

Käesoleva lisaga kehtestatakse kord korrapäraseks teabevahetuseks – sh teabe korrapäraseks 

vahetamiseks elektrooniliselt – nõuetele mittevastavate toodete suhtes võetud meetmete kohta, mis 

ei ole hõlmatud käesoleva lepingu artikli 6.9 „Turujärelevalve“ lõikega 4. 

 

Kooskõlas käesoleva lepingu artikli 6.9 „Turujärelevalve“ lõikega 8 määratakse kindlaks vahetatava 

teabe liik, vahetamise tingimused ning konfidentsiaalsuse ja isikuandmete kaitse normide 

kohaldamine. 

 

 

________________ 


